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A

Cull
dioecesi

Baiocensi.

58, Nar-
selis et
Ioseph

DIES DECIMUS

et in utroque loco congruens ipsis cultus ext
tur (1).

3. Quae de vifa et

hisee lec-

issione S. S|

nullo prorsus remotas

yrobaniur, el a recer

{ionibus afferun

quitatis lesi

nio o

aevt hagiographo non ad rei veritalem sed ad veri

similitadinem exvacta sunt. Id unum indubium est,

saec. X111 mediante S. Spac esia Baio

in e

cer coli consuevisse. Ila enim

st

clesiae Ordinari
el S. Martini, id

sii, martiris, festum 111

habetur in eiusdem ect
pembri, i - festa S. Theod
est die 10 : Sancli Spe

lectionum, que sumuntur

mense no

» omelia beati Grego-

1« Si quis vult post

usque XIX

rii episcopl super evangel

me » (2). Eodem die ad saec

eccl. Baioc. » : « Lotsque Calvinistes pilltrent
cette église, un bourgeois de Bayeux nomimé
ot, de la religion réformée, de la paroisse de
Saint-Symphorien, dans le faubourg de Saint-
Jean, acheta les deux os de S. Space de celui qui
les avait dérobés. Cet homme étant au lit de
mort, et mourant malheureusement dans son
erreur, remit ces sain reliques entre les ns
de son fils, et lui recommanda qu’il et i les
garder soigneusement, parce qu’il avait expéri-
menté que dans les grandes sécheresses ou dans
les pluies fAcheuses il obtenait les secours dont
il avait besoin, en portant ces os secrétement sous
son manteau autour de ses champs, comme les
ecclésiastiques avaient accoutumé de faire pu-
bliquement dans leurs processions. Clest Ie té-
moignage gu’en rendit depuis son fils en se con-
vertissant et en restituant & I'église catheédrale
ces sacrés ossements. » Qua de re et haec legun-
tur in codice bibliothecae Capituli Bai i
« Ms. Renauld », saee. XVIII: « Le 4
on apporte au chapitre un os de 8. Space, mar-
tir, lequel était depuis plus de 33 ans resté a la
disposition d’un bourgeois. » — (1) Supplemen-

NOVEMBRIS. 111

S. Spacii festum a Baiocensibus (3) celebrafum
fuisse b endaria apertissime festan-
1860, ad diem 14 eiusdem
tum est ; anno landem 1914 ad mo-
est. Reli ¢ 8. Spacii

vimus, serva in ecclesiis

TCSSIT

rem pristinum

practer eas quas

horum dioecesis Baiocensis locorum : Campigny,

Thaon, Saini-Confest (4). In civilale autem sole-

bat inde sa
S. Spa
I
annalibus ad annos 1698, 1715, 17106,

n a saee. XVII capsa reliqguiarum

it in sollemni supplicatione ad posfulandam

luviam vel aeris serenilafem circumferri, ut ex

1719, 1723 constat (5). Quae in sacello ke

m

morwm eliamnum serpantur reliquiae

culo XIX decurrenle recognifae fuerunt (6).

{um (Breviarii) pro i joecensi,
Pars autumnalis (Bajocis, 1900), p. 58-59. .
(2) U. Cmevauier, Ordinaire et coutumier de
Uéglise cathédrale d payene  (Paris, 1902),
p. 263. (3) S. Spacii festum etiam in Breviario
Sancti Sepulehri Cadomensi (Bibliothéque de 1'Ar-
senal, cod. 279) saec. XIII habemus. — (4) Ita
R.D. Le Mile, e tabulario episcopatus Baiocer
(5) M. Bz Mémoires pour servir it Uétat
historique el géographique du dioeése de Bajeux,
t. I (Rouen, 16), pp. 104, 109, 112, 113, 11¢
(6) « Aujourd’hui I'Hotel-Dieu de Bay
posséde un ossement de S. Space. D'aprés une
note rédigée ¥ emitre supérienre des
religienses de 1'Iotel-Dien, morte en 1680, cet
ossement, l'un des deux possédés avant 1562
par Ia cathédrale, tomba entre les mains d'un
huguenot (supra, p. 410, annot. 4), passa entre
celles de Mrs Bunel, et enfin & Mademoiselle
d’Arganchy-André quile donna en 1644 aux reli-
gieuses de 1'Hotel-Dieu. L’authenticité en a
été reconnue an XIX°® siécle, et en 1860 on en a
extrait une parcelle pour la cathédrale. » Ita R. D.
Le Mile.

i eeclesia
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DE SS. NARSETE, T0SEPH ET SOCHS

MARTYRIBUS

IN PERSIDE

COMMENTARIUS PRAEVIUS

1. In calalogo martyrum orientalium qui sub-
iunclus est nolissimo illi martyrologio syriaco
anni 412, infer episcopos nominafur: r<oow
hiojoary rLacnmars, Narses episcopus
Sahrqarth (1). Is profecto pir sancfus esi cuius
pracclaranm  econfesstonem referunt Acta syrigea

daturi sumus. Pertinent haec ad cor-

quae inf

pus quoddam ha iographicum, quod Simon Io-

post eum Evodius ilem Asse
m

.\‘r"m'g Assemani (2) el

mani eius nepos (3) codici a se reperto ni

o V conseriptum o Ma-

fidens existimanit sac

rutha Tagritensi metropolita, Orientis maphria-

, Nov. t. I1, 1, p. [Lx1v] ; cf. F. Nauy,
Ut riyrologe el donze meno s syriagues, in
Patrologia orientalis, t. X [19 {, — (2)Bi-
bliotheca orienlalis, t. T, p. 174-79 3 cf. Bibliothe-
cae Apostolieae Valicanae codicum manuscripio-
rum catalogus, t. 111 (Romae, 1759), pp. 319-20,
294-95, — (3) Acla sanctorum mariyrum arienta-
lium et occidentalium, pars I (Romae, 1748),

no(4), quem ambo putabani esse Marutham Marty-

rapolis, 1. e. Maipheractae episcopum, Theodosii
i

11 aequalem. Sed erudili receniiores luce clarius

ik

tenderunt Passiones quibus Maruthae oputs con-

stare creditum est alias ab aliis seriploribus, ne-

que eadem aetale composilas fuisse ; elsi non ne-

gant ex earum numero forsifan aliguas computa-

ri posse inler opvipara il quae Mai-

pheractensis episcopus de martyribus orientalibus
conscripsisse ferfur (5). Anle aliquol lamen
annos Michael Kmoske, Hungarus, sibi coni-

tendum esse exvistimavil ul Marutham in pris-

p- XLVI et seq. (4) T ann. 649 ; de BHO.
719, (5) Vid.R. DuvaAL, La Littéraiure syriague,
ed. 3 (Paris, 1907), p. 122-2
Christianisme dans Uempire Perse (i
p. A. BaumsTarg, Geschichie der syrisehen
Literatur (Bonn. 1922), p. 55-57 ; et praesertim
0. Braun, Ausgewdhlle Akien persischer Mdr=-
tyrer (Kempten, 1915), p. X-XII1.

-tinam

12

Acta
syriaca




412 DE SS. NARSI

Avcrore finam possessionem resiifuerel (1). Irrifa pindi-

P

non cogil, eum praesertim Acta SS. Narsetis el

{

loseph salis perspicuum de se festimonium per-

hibeant, ut modo pidebimus.

§ I. De historia SS. Narsetis

et Toseph.

ex codice 2. Acla syriaca SS. Narselis el Ioseph habenfur
Vaticano in codice bibliothecae Valicanae syriaco 160 (2);
ex quo illa primus edidil Evodins Assemani in-
fer Acta martyrum orientalium et occidenta-
lium (3). Codex, e monasterio Syrorum Nilriensi

allatus, foliis constat membraneis 7, mediae
formae, quae ad {ria guondam volumina pertinue-
runi. Pars prima (fol. 1-79), quae celeberrimam

Vitam S. Symeonis stylilae complectitur (4),

« slrongylis » litleris evaratam, absolufa fuit die
17 aprilis anni 471.  Secunda pars a fol. 80

ad 219 perlingil; lerfia fandem a fol. 220 ad

exfremum. Ulriusque scriptura item strongyla

est, in qua Evodius Assemani sibi visus est manum

saeculi X agnoscere (5). Verum enimwero wvir

ts Fugenius Tisseran!, lamguam evemplum
i I

plurae syriacae saeculi V, fragmentum elegit
Passionis sanctae Theodotae ef [iliorum (6) quae

in hoc ipso chiregrapho legitur fol. 173 (7). Hoc

aufem specimine, aliquol sallem diebus anti-

quiora sunt Acla S. Narselis, quae in eodem

codice habentur fol. 104*-106. In tania opinio-

num discrepantia iudici recentiori estp [ides, qui

requlis ufitur magis exploratis ; allamen non ever-

sa philologorum disciplina videretur, si quis has-

ce ipsas litteras el apices saeculo sexto assignaref,

el 3. Alferum exemplum Passionis S§S. Narselis
Amidensi, ef Toseph exstal, auf saltem anie recens bellum
exstabal Amidae, in codice ecclesiae Sancti Py-

thionis (Mar Pethion), quem  Ebediesus Khay-

yat, Chaldaeus, Amidensis episcopus, patriarum
litlerarum iudex non acerbus, existimabat saeculo

seplimo non antiguiorem, neque octavo recentio-

rem, Hutus codicis, anno circiter 1882, docto piro
1.B. Abbeloos apographum suppeditavit idem Ebed-
tesus IChayyat, qui ad archelypi fidem istud
ipse recognovil. Apographi sui accuratam descr ip-
tionem in Analectis Bollandianis edidif I. B.
Abbelaos (8). Eodem exemplo, quod a possessore

benigne commodatum habuif, usus est b. m. Pau-
lus Bedjan, qui infer ceteras Passiones mar fyram
Pei emant recudif,
Acta quogue S. Narselis denuo fypis mandavit (9).

SArim, quas ex opere Evodii As:

Hic tamen, uf qui piis suae gentis lectoribus ma-
gis quam nostratibus eruditis consulerel, in no-
tandis codicum variis lectionibus, non pulidiore
diligentia videtur peceasse. Sie, in ipso lemmate
apographi Amidensis, nomen 5. Narselis serip-
fum est yooya, Nartse vel Narsai (10), non aufem
<o ul in codice Vaticano: quam formarum
discrepaniiam mentione dignam non pulavit

(1) 5. Symeon Bar Sabba‘e, in Patrologia syriaca,
t. IT (Parisiis, 1907), p. 685-87, — (2) AsSEMANT,
Bibliothecae Apostolicae Vaticanae codicum manu.
seriplorum calalogus, t. 111, p. 31924, — (3) T. c.,
P. 97-101. — (4) Cf. H. LietzyManN, Das Leben
des heiligen Symeon Stylites, in Terte und Unier-
suchungen zur Geschichle der allchrisilichen Iife-
ratur, ser. 3, t. II, 4 (1908), p.211. — (B) Catalo-

I0SE

catio, quae nos in re pridem iudicala immorari

PH ET SOCIIS.

Bedjan. In iis aufem quas maitoris momenti exis-
timavtl, haud facile dignosces ubi codicem Ami-
densem anfestalus sit, ubi vero editionem Asse-

manianam ultro el sponte correveril

1. Nee de apographo illo nec «

chelypo unde

descriplum fuit, hodie post fof diserimina rerum

quidpiam resciseere poluimus. taque in editione

-nostra hane normam fenuimus : coder Vaticanus

(= V), exeeplis dumiazval pauculis ubi me-
nifesto viliatus est, primum loeum eblinuil, non
tantum quod anliquilafe videatur praestantior,
sed maxime quod de eius verbis ac litleris certiores
nos faciebal imago pholographica, quam perhuma-
ne nobis oblulit v. d, Silvius loseph Mercali.
Variae lectiones quibus Bedjan ab illo vel potius
ab editione Romana recedil aut quas ipse in nolis
criticis undecunque colleclas ascripsit, communiter
littera B signalae sunt.

5. Hisloriae, in qua duo codices plane concor-
dant, summa haec est.

Lnno quarto perseculionis,

cum rex Sapor in provincia Beth Garmai, sive

Garamaea, adessef
r{&\&s saphtl

eum Narses episcopus Sahrqarth senex iam octo-

in mansione quae vocatur

a, vel gephtha, adducti sunt ad

ginta annos natus et Ioseph eius dise ipulus, sive
clericus familiaris, iuvenis aclale florens. Rex
primum blandifiis cos fentavit ut ad eturandum
Christum pelliceret. Sed ut eos in fide immobiles
intellexit, extemplo capilalem senfentiam in cos

i

. Ipso, ut pidelur, die ef hora supplicium
I Py

edix
de iis sumplum est. Ambo mariyres, primum
Toseph deinde Narses, gladio caesi sunt extra cas-
fra, coram ingenti mullitudine, cui Narses pa-
ferne valedivit. Configit mors eorum luna decima
mensis {esrin posferioris. Haee fere sunt quae
reftulit hagiographus sermone non nihil grandi-
loquo sed ingenua eum perspicuitale quae fraudis
omnem suspicionem arceat. Altamen rerum nar-

rataram summa paulo i

nior videlur, quam a
seriptore aequali vel suppari exspectaveris, nedum

rienitbus sanclis coram ad-

fuisset. Neque brevitatis studio aut sola neglegen-

a feste oculari qui i

tia narraloris silenfio praelermissum est nomen

magistralus « quo san comprehenst  fuerint,

i

crimen cuius apud regem insimulafi dies

hebdomadis in quo obierint, aliaque eins modi,
quae hagiographt persae ubi noverint, reficere non
solent. E

tor de pe

fsi igitur Aclorum syriacorum scr ip-
culione Saporis loguens nostram eam
appellat,non ideirco ipse pracsens vidisse putandis
est prima initia diuturnae huius tempestatis, aui
litteris mandasse res nuper aclas, quae recenti
nuntio vel lesfimonio ad eum pervenerind,

6. Contra ad confirmandam nosirae Passionis
auctoriltatem mullum confert accurata lemporam
locorumque nolatio ; quae eo maiorem habet jidem,
quod hagiographus memorias referens parfim iam
obscuralas ipse non videtur perspexiss

quomodo
hae cum historia cohaereant et quid ex iis proba-
bili deductione colligi possii. Sahrqarth (11),
hioimr (fahrqart), cuius Narses episcopus

gus, t.c., p.324. — (B) Specimina codicum
orientalium (Bonnae, 1914), p. v et tabul
21 b. — (7) Assemany, Catalogus, t. c., p.

— (8) T. IX, p. 5-8. — (9) Acla martyrum et

sanclorum, t. IT (Parisiis, 1891), p. 284-89, —
(10) AsmBELOOS, Anal Boll, t. e, p. 6 —
(11) Hanc esse urbem quae a Ptolemaeo,
Xarpdyagra appellatur eruditissime

Juisse

D

qualenys

2

nota;

larfyrum

historia,

E

partim

obscurata,

probam
lamen

anfigui=
fatum,
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docorum,
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DIES DECIMUS NOVEMBRIS.

fuisse d weiae 1

Garamaead

prol

epis eraf, aseleuco (Karka

quae [

3eth-Selok) melropo
idiato

aliquamdiu fuit

V, ipsa melropolis
m 607

in albo
No

2), sed post an

persicae famt

non comparel (3).

minis

jorma esse quae scrip-

tione pleniori nosiris (1), «

{racliori aufem

qui an. 412 anne

rum orientalium,

uil ad Edessenam epi
el

martyrologii Anfiochensis (5). Hac

forma

communifer olim usi sun! Syri (6). Arabes nomen

urbis alii aliter inferprefali sun

Pl SO 7 oo

1qird, $aqi

.5
harqgird), ex qua postrema forma apud Syres re-
cius est metaplasmus ni\:‘m Zahr-
lfaque in ipsoe nomine urbis ef titulo

centiores

i (/).
episcopali 8. Narsetis Acla nostra genuinam an-
tiguitatis notam “prae se ferunt. Casirum vel
oppidum Sahrqarth, teste Taqut geographe, silum
eral inter Daguq (daquqa) el Arbela (8), ul vide-
tur, non procul ab hodierna urbe Kerkuk, quae
communifer pufalur esse prisca urbs Befh-Se-
lettcia, syriace Karka de Beth-Selok (9).

7. Certior verilalis caufio haec est quod, nulla
adiecta disei-

explicatione, S. Narses' elusque

adducti
urbem Sahrqarth.
rege hie (ita codex Vali-
canus) r-.‘&xs.s iod=aa duards, in man-

pulus ad

extra

Saporem fuisse

Ambo

referuntur
marlyres coram
essel

sisfunfur cum

phtha appellatur (10). Locus aliun-
~haard,

Amidensis

sione (uae
sive

Nomine
ult f

de nobis ignotus (11).

cmendatius Ao, codex

coniecit Theodorus NOLDEKE
Orisnamen kert und ande ndungen,
Zeitschrift der Deutschen Morgenldndischen Ge-
sellschaft, t. XXXIII (1879), praesertim p. 148,
Alias g i i nas vide apud PAre-
1, Lexicon der griechischen Eigennamen,
(1) Synodus catholici Isaac, an. 410,

I. B, CHAFT A
synodes ne:

Ly =
canone XXT;

ot Recueil

exfrails des manuscrils de

fionale, t. XXXVII (1902), pp.

0. Brauw, Das Buch der Syrhados (3
1000),: p..81. - (2) Vid. Hisloriam

Brpaiax, Acia martgrum et sanclort

Hoe testimonio fretus
Hoffmann Sahrqarth
fuisse metropolim,

mavit
quitus

Garamaeae eiusque

primatum deinde ad sedem Chirchaseleuciensem

tre Au syrischen Akten persi-
scher irfyrer, wandlungen fitr die Kunde
des Morgenlandes, t. VII, 3 (1880), p
opus insignis eruditionis quod recentiores pleri-
que obsequenter antestati sunt aut tacite expi-
Jarunt. Mirum est tamen v. d. Anscharium Braun
auctoritate Georgii Hoffmann permotum se
ut fabulosam FIis 1 Chirchaseleuci, quae
indoecto homine, ante VI conseribil-

non
lata fuit (vide infra), pluris faceret quam cano-

saec.

nem synodi an. 410, quem Hoffmann nondum

legere potuerat. — (3) E. SAcHAU, Zur Aus-
breifung des Cl entums in Asien, in Abhand-
lungen der Preussisschen Akademic der Wissen-

schaften, phil.-histor, Klasse, 1019, 1, p.
ubi tamen nimis dubitanter refertur huius eivi-
tatis episcopus nomine Narses ante an. 412 me-
moratus esse. (4) In canone XXI synodi
catholici Isaac ; el p. 682,
: (5) Vide sup npli gra-
tia apud Me3 Historia ecclesiae _N!u-
be s (Leip-
zig, s. a.), P. 59; CL. E. SAcHAU, I Chronik
pon Arbela, in Abhandlungen der Kinigl, Preus-

hAizEKa,
ae, ed. A. MINGANA, Sources syriaque

T T Ia

413
el rum
Craramaeorun I locus ali-

quis vel viculus
felle

sistifur,

sed in propriefale lequendi in-
Prof 1

fum est tfinere con-

Ex

ista igitur mansione sancti marfyres ad supplicium

sunt rﬁ%& ] '{;& extra divisiones,

litare vocabulum fuil el hic e« castra»

ritm . ubt in

dene

mansio, stalivay, vel quid simile

educli

quod

designat (12). His igitur verbis hagiographus nos
daocel quod {es qui S. Nar-

1l trahebani

non novit : safe

pse

selem

iri

reqiu Sapori oc-

eurrisse in ilinere (13), cum, annua expeditione

contra Romanos peracla, Babyloniam proprie «

tam repelerel ; nam [ veri simile

ofecto

est regein Persarum mense novembri in Garamaeam

advenisse bellum illaturus in reg

ionem a qua mul-
forum dierum ilinere lunc dislaret

Garamaeam vide-

8. lamvero regis advenius

tur occasionem pracbuisse gua usi sun! accusatores

sanctorum mariyrum. Id aperie innuunt Passionis
Lol <om auhdied
~ihds ~om mo,
cum rex in regione adessel (§ 7). Utique for-
tuifo accidere pofuit ut eo ipso lempore quo Sapor
provinciam perlransiret,

l‘[?l\]])]'l‘ltl'ﬂ‘-l]\ esl ,\‘l”"
S€8...
improviso  suboriretfur
causa quae ad efus (ribunal pertinerel. Sed arces-
sila inlerprefatio haec est et ab hagiographico
stilo remolior. Longe probabilius est Saporis prae-
senlia magorum odfo perdendi S. Narselis oppor-
tunilatem oblatam fuisse. Efenim provinciarum

praefecti, aelale illa, chrislianos capilis damnare

polerant, solo erimine religionis, ul exempla non
Sive S. Narselis

rsus eum locl magistratus commovere

pauca demonsirant (14). ergo

inimici adp

sischen Akademie der Wissenschaflen, hist.-phil.

Klasse, 1915, num. 6, pp. 65, 81. Vide etiam
apparatum criticum ad Passionem 8, Narsetis,
In lemmate codicis Vaticani manifesto errore
seriptum  est : Leojow, Shrgdf, et paulo in-
ferius : Loosia, Srhqdt, vel Srhqr (7) Ex,
gr., in Hisloria Chirchaseleuci, BEDJAN, op.
c., t. II, pp. 521, 527. Figmenta librariorum

sunt gieg o Liasow (Acfa S. Maris, in Anal.
Boll,,” t. IV, pp. 73, 76) et si
eiusdem furfuris in codicibus I«
(8) Sahqird, pagus amplior inter
Arbel, cum castello, in quo pagoe ficu: 1l quales
nusquain Iacur's Geographisches Wirter-

alibi.

buch, ed. F. WiistenreELD (Lipsiae, 1866) II1,
p. 237. (9) Horrmann, t. e, p. 267-68. J.
Marouart, ErdnSahr, nech der Geographie des

Ps. Moses Xorenac'i, in Abhandlu der Kgl.
Gesellschaft der W issenschaften Gitlingen,
n. s., t. II1, 2 (1901), p. 21. De oppido Karka de
Beth-Selok (Chirchaseleuco), saepius infra sermo
- (10) Passio § ANN, t.e.,
Nomen Sephtha in lingua syriaca signifi-
cet. (a verbo Ba)

cat : sollieitudo, cura, vel

storea, anuli pala, gemuna, cistella ( a verbo LssJ )2

ynis verbis §
morientes

Ex nostrae P
num fideles

2 colligi non potest
anctos circumsta-

qui
bant — si fideles quidem illi fuerunt, non autem

milites otiosi — ad gre

gem S. Narselis perti-

nuerint. (12) [Bujsss 30l h9, BAR-Ban-
Lexicon Syriacum, ed. R. DuvAL, p. 1564.
tior est sensus et wverilogquio propin-
dines militares, copiae, exercilus,
(13) Hinc colligitur Sahrqgarth wurbem non

in ipsa via sitam fuisse gquae a Seleucia et Ciesi-

phonte Arbela ferebat. (14) LarourT, op. c.,
p. 56-8 cf. A. CHRISTENSEN, des
Sassanides. Le peuple, UEtal, la eour, in Det

Kongelige Danske Videnskabernes Selskabs Skrif-
non

AUCTORE
PPl

temporume
nolitiam
ostendit.




In chro-
notaxi

B

quid minus
cerfum.

114 DE S§S. NARSETE,

alivd quid eorum consiliis

non poluerunt, s
obstabal, videniur fortunam apud ipsum regem
periclitali esse. lamvero eadem occasio anle pau-
eos menses its iam oblala fueral, cum primo vere
vel aeslale, eo tempore quo solent reges ad bella
procedere (1), Sapor per eandem provinciam
confra Romanos exercitum duveral. Quod si illa
concludendum est eos

non usi sunt, inde fortassi
fune nendum adversus christianos odium suum
erupisse el anie S. Narsefem in urbe Sahrqarth
nullum marfyrem fuisse. Et re quidem vera viv
aliqgui huius civitalis martyres nobis noli sunt,
dum in vicina urbe Chirchaseleuco mullo cruentior
persecutio fuil (2). Ufcumque haec rerum va-
rielas explicanda est, hoc loco eam nolari opor-
tebat.

9. SS. Narsetem ef Ioseph passos esse refert
hagiographus anno quarto persecutionis nostrae
(§ 1), die mensis posterioris decimo secundum

lunam (§ 3). Quae temporis nola per se salis clara
est, modo ne obscuretur arqufiis erudiforum qui,
male constifute quaeslione, cerfiora monumenta
Saporianae persecutionis ad falsa wvel dubia
fleet volueruni. Sed gquidgquid confra nuper
tentanit Michael IKmosko (3), haec controversia
iam anliquata est. Saporis ediclum, a quo ducitur

persecutionis initinm, mense augusio anni 340
latum esse, invicta cum perspicuilale demonsira-
vil vir doclissimus unus Theodorus Nildeke (4) ;
caius sentenfiam novis rationibus confirmavil
Anscharius Braun (3). Inde igitur ab illo princi-
pio, quarfus mensis november adveni! anno 343 :
in quo mense luna decima ineidit in diem duode-
cimum. IToc ipso anno die 4 iulii, Conslanlius im-
perator Hicrapoli in Syria aderat, per quam vide-
{ur Antiochia in Orientem contendisse ut bellum
persicum ipse administrarel. Romanis fortuna
quadanienus favisse putanda est, nam, leste S, A-
thanasio, episcopi orienfales qui ¢ concilio Sar-
dicensi (6)  secedere voleban!, hanc affulerunt

)5 abTols Emwixia xard

excusalionem s facihé
Hepoow ypdyavros (7). Unde efiam inlellegitur
rex Sapor, cun re male gesta domum rediret, solito
facilius conira christianos commoveri poluisse.

10. Haclenus igitur omnia videnfur salis apfe

quadrare. Attamen falendum est hanc temporum
rationem Graecorum calendariis non comprobari

orientales enim de S. Narsele nequicquam in-
terrogaveris (8). In synaxario Constantinopoli-
tano, ad diem 9 novembris, annuntialur *A02xois

@ dylor paptipmy *Ovneupsgov zat  Ilop-

ser. 7, t. T (Hauniae, 1907-1909), p. 68-74 ;
. SacHAaU, Von den rechilichen Verhdlinissen der
Christen im Sasanidenreich, in Mitleilungen des
Seminars fitr Orienlalische Sprachen, t. X (1907),
p. 69-74. — (1) 2 Reg. 11, 1. — (2) Vid. inf

(3) Patrologia syriaca, t. c., p. 690-7
Non iteranda hoe loco duximus quae de
quaestione alibi data opera disputavimus. Le
début de la persécution de Sapor d’aprés Fauste
de Byzance, in Revue des Eludes Arméniennes,
t. I (1920), p. 26 et seqq. — (4) Geschichie der
Perser und Araber zur Zell der Sasaniden, -aus
der arabischen Chronilk des Tabari (Leyden, 1879),
p. 410-11. - (5) Ausgewdhile Aklen pe cher
Mdrtyrer, p. vir-x. In annum etiam 341 revol-
vetur qui ad tabulas solares convertere wolet
festa mo quae in Passione S. Symeonis bar
sabba‘e diebus lunae notata sunt, ef. infra, num.
27, p. 420, annot. (6) Concilium Sardicense
exeunte anno 343 coactum fuisse ostendit He

I0SEPH

SOCTIS.

gupfon, Xptotopdpon xal Mabpas T”JI.U{-,;,-I

wal Aptépowvos xai Nogos. In aliis evemplis :

*Ovnoupogor zal MHopgeoiov, Xptaropdoov, Mag-

xatva @ Hopo-

pas zal Tiuoléov © xal Td
taglov xai @y dyiov pootdomy “Aoréuenos
#atl Napoij @ in aliis demum : Xowropdoov xal
Tﬁ‘umrizfnt‘ el ‘Urﬂ:yft: al ‘.[r\'r?.«'m-u‘n; P
Nagoei, vel nominum series quae numere lantum
vel ordine ab istis discrepel (9). In his quidem
elogiis non veram marlyrum familiam recensitam,
sed fragmenta e variis laferculis in unum congesta
[fuisse, constat ex iis quae superius nolala sunt ad
singula nomina (10) praeler Narselem. Is verp
quis fuerit et unde mentio eius istuc irrepserit, ex
fam {enui indicio divinare non possumus. Quod
si ex veleri calendario, ut videtur, nudum hoe
nomen desumptum est, haud improbabilifer inde
conieceris in isto calendario ad diem 9 novembris
annunlialum fuisse ipsum S. Narselem Sahr-
qarth urbis episcopum (11). In hoc igitur com-
pulata fuil luna decima novembris anni 346, quae
in diem nonum mensis incidil. In plerisque aulem
exemplis uti modo videbimus, 5. Narselis ef so-
ciorum eius elogium inscripfum est ad diem 20
novembris, qui annuwm indicat 345 ; in nullo, ad
diem 12, qui, nostro quidem iudicio, in Passione
liguido significatur. Iagque ne monumentorum lit-
terac nostras conclusiunculas anfeponere videre-
mur, maluimus lunam decimam mensis lesrin

posterioris, pro die decima nevembris non erralico
habere : quod hagiographis astrologi bena venia
concedere solent (12).

11. Actornm syriacorum videlur olim exstitisse
gracca versio vel melaphrasis hodie deperdita sed
cuius epitome in synaxariis ad diem 20 novembris
servata est, alibi aliter contracta. In codice Medio-
lanensi bibliothecae Ambrosianae D. 74. Sup. legi-
tur (13) : Nypod Emoxdmov zal *lwong Laby-

Wy G ey Nnpoedg

Tovrewr tdv d)

TOD aU

éxaiv aydorfjxovra, & 8¢ “lwongp érdy

LOVTa. TEVTE, dupdTeoot Enloxomor Oyt

mokiovs 02 FmoToéportes dmd Thw eiddhioy
P 2 ; Ve

énl wov Kdgion, éxpaviiinoay mapa tov aléwy
”?iﬂrﬁj

dze - o Bl ddvacar, faaiied, perd v0 Davardoar I

Kai magaordvres v¢ fagtiel Epnoay

Guds Emrdas dvastijoar fuds, obx dv y

and Tijs dydmns Tod Xoworoi Kal radra eizde

tec amoxegaliclyoar. In codice aulem Sirmon-

diano : Tj avzjj jpéoa 48Ancis var aylamr Nio-

ad (14) érioxdmov xal 2wong palnred adrod

xal Erdpmy oy adrd reletwlévrow ér Tepoide.

Conciliengeschichte, t. I, ed. 2 (Freiburg
i. B., 1873), p 7 7) Historia Arianorum
¥ 7S] Dt i O b B et 3 Pl B
in Pavry-Wissowa, Real-Eneyclo-
P vk ING15 pe 1067, - (8) Ex Graecorum
libris §S. Narsetis et Toseph mentionem ad d. 20
novembris mutuatus est Sliba qui martyrum
Persarum antiquioram Acta syriaca plerumque
ignorat. Anal. Boll, t. XXVII, pp. 142, 168;

H
cf. p. 134-35. — (9) Synax. Ecel. CP., p. 203-
206. (10) In praetermissis ad diem 9 no-
vembris, p. 2-10, passim. — (11) Forma Nagosi

quae legitur in codice bibliothecae Laurentianae
mire congruit cum varia lectione wep de qua

superius, num. 3, p. 412. — (12) In historia
ecclesiae persicae v, d. Hieronymi Labourt dies
Iunae habiti sunt pro diebus anni solaris. —
(13) Sgnex. Eccl. CP.; p. 241-42, — (14) Codex
bibliothecae Nationalis Parisiensis 1594 : Negad.
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w Oapdome  Edex Onoay xal &

oaig xoldaoeoty wrdofinoay xal Tov THS pagTy

olac dmnvéyxavro ot Quae ambo elogia

conferenti manifestu unque ex eodem

graeco fonle derivalum esse, el £° in hoc fonle, Acla

syriaca s

s ineple interpolata fuisse. SS. Nar-

selem el Toseph ideirco a Per

s comprehensos es-
se¢ gquod mulios ab idololafria ad fidem conver-
fissent, de suo adiecii inferpres. Plurimos ex

clero el populo christiano eum iis martyrio coro-

nafos esse, sive ipse, sive synaxvarisia Passionem

ictim praetervolans sibi persuasif, wl modo pi-

{andem allerulrius errore com

missum est ut Toseph Narselis discipulus, ex ju-

debimus (2). Gre

niore clerico florentis aelatis, grandacous episco-
pus fierel ipso magisire suo annis quingue nafu
maior. Et de graeels gquidem Aclis SS. Narsetis
el Toseph aliud vestigium nobis non videlur serva-
{um fuisse.

§ II. De martyribus Garamaei

12. Cum Pas: SS. Narsetis el Toseph in
codice Valicano, uno tenore nullogue inferposito
lemmatle, conlinuatur elenchus quidam historicus
mariyrum qui ex Garamaea orfi suni vel in eadem
provincia palmam fulisse memoraniur, In cadice
tamen Amidensi, quantum hic nobis notus est ex
apographa b. m. lohannis B. Abbeloos (3), elen-
chus iste @ Passione SS. Narselis el Ioseph omni-
no setunclus eral. Hane enim proxime subsequilun

le marlyribus

breve quoddam corpus narrationu
Adiabenis : primum Passio SS. Tacobi bar-Ma-
riam, Arbelorum episcopi, el lacebi presbyleri
(BHO. 500) : dein Passiones S. Abraham, Arbe-
lorum item episcopi (BHO. 12), 8. Ananiae, viri
laici Arbelensis (BHO. 3.
bylert I-Salilae, ¢f Mariae sororis eins (BHO.

. lacobi, pres-

426), demum sanclarum virginum Theclae, Ma-
riamnae ef sociarum (BHO. 1157). Post illos om-
nies, regressut facto in Garamaeam, inserlus esl
elenchus
fizum est lemma: ey renaa ook

BA0T paal =arn u\n.‘a: dusa rgadan,

e quo nune dicturi sumus. Huic prae-

Item collectio m;n‘l_\'l'nm‘ ex (oppido) Chircha-
seleuco et ex wvariis locis (4); quam inscrip-
tionem relinuit Bedjan, elsi indicem rursus
cum Passione SS. Narselis et Ieseph loco sallem
coniunxit. lamvero alleruler e codicibus viliatus
esl. Aut enim in Vaticano lemma omissum fuit,
aut in Amidensi Passio SS. Narselis el Teseph in

parti seiunctae prae-
rinum. Ulri ergo testi

duas partes dissecla fuil,
fizum fuit lemma adulle

(1) Id. : Nigods iv ézdw ae’.— (2) Inira, num.12.
— (3) L. B. AsBEL0OS, in Anal, Bell, t. IX, p. 6,
— (4) Cf. AsBELOOS, L cit,, et BEDJAN, 1 ela mar-
tyrum ef sanclorum, t. II, p. 286. — (5) Puxm'n
sanclae Sirae, § 2 et seq. Acla SS., Maii t. IV,
p. 172 et seq. In synaxarii Ic;.‘lLu_r etiam nomen
Brloaiwydr, quod a syriaco alia via thlclum_ml{_
Vide infra, num. 44, p. 425. — (6) BHO. 705 ;
of. Lapourr, Le Christianisme dans ['empire
Perse, p. 55 et seq. — (7) BEpJsax, Acla marty-

s habeatur opori Nostra guidem sen-

cerfiorag indicia palebunt,

en, In re anciy praestat
probo codici inhaerere quem unum exploralo no-

vi

ts. Aceedit quod in eo quoque exve mplo unde

ducta est versio graeca, elenchus martyrum Gara-
macorum cum Passione SS. Narselis ef foseph

eodem nexu con

wla erat algue in chirographo

Vaticano : quod luculenter ostend

er ulraque
synaxarior

elasse, ubi collec

"um

ia harec mari)

cohors S. Narsefem comitari

idefur.

13. Age vero ex ipsius hagiographi verbis con

stat hunc elenchum concinnatum fuisse seriplis
monumentis: ryard hooms rdusy iy u\:rf.
quantum suppetebat historia. Qui fuerint ™ hi
fontes ac proinde quota aetas

ipsius catalogi, e

rerum narralarum argumenlto dispiciendum erit.
lam singula elogia perlusiremus. Haee nullo
quem cernamus lemporum. ordine sed dignitaium
gradu digesta sunl. Nominantur primo loco ¢ piscopi
et sacerdotes, quos subsequitur unus religiosus,
post hunc viri saeculares, dein pia matrona, tandem
sanctimoniales seu virgines Deo consecralae.

14. Agmen ducit Iohannes episcopus oppidi
Karka de Peth-Selok, quod graeco nomine iam
superius appellavimus Chirchaseleucum (5). Nul-
lus huic martyri locus datus es! in Historia Chir-
chaselenci, quam sacculo, ul videtur, sexto, s1y-

riaca lingua conseripsil  hagiographus de gre-
ge (6). Nam unus ITohannes episcopus quem, reg-
nante Sapore Il sedisse memorat, ecclesiae prae-
fuit post Isaac mar

em el anfe ‘Agbalaham item
marlyrem. Ipse tamen non dicitur pro Chris

nomine occubuisse (7). Sed laus ei tribuitur quod
cum S, Tacobo Nisibeno el ITohanne Arbelorum
it (8). Nuga-
tortam hane fabulam omni auctoritale varere non

]

episcopo in synodo Nicaena elari

cur moneamus. Inde lamen palel in ipsa urbe
Chirchaseleuce saeculo sexto Iohannis martyris me-
moriam nonnihil obscuralam fuisse eciusque Acta
sincera, si umguam exstiterint, iam fum periisse.
Certius contra index mariyrum orientalium Edesse-
nus (9) illum designal his verbis: yoaxra SR
duoy raiar ~aandare: lohan-
nes * el Sapor episcopi (oppidi) Chirchaseleuci.
Iohannem eliam episcopum, nullo adiecio nomine
sedis vel civitalis, memoral Sozomenus infer mar-
tyres Persas, qui a Sapore Il interfecti sund (10) :
nosfrumne an aliuwm prorsus incertum est.

15. fohannes ille quidem (11) de guo nune sermo
esl, capitis damnatus est ab ArtaSir Adiabenae re-
ge. Quidquid contra reclamatum fuit, nihil absoni
deprehenditur in hoe titulo. Mos enim antiquifus
apud Persas piguil, ul maiores provinciae— in qua-
rum numero eral Adiabene — quasi ol minora re-
gna, a praefectis administrarentur e regia domo et
stirpe, qui regis regum vicariam polestatem obline-
banl (12). Neque nomen huius reguli difficulta-

rum et sanctorum, t. 11, p. 515. — (8) Ibid.
— (9) Vide supra, num, 1, p. 411.— (10) Historia
ecclesiastica, 11, 13, ed. R. Hussey, t, I (Oxonii
1860), p. 149.—(11) Alius Iohanr *haseleuci
episcopus nominatur in turba martyrum quae,
saeviente in christianos Isdegerde, trucidata fer-
tur anno 449. BEDJAN, t.c., f. infr

42, p. 424. (12) C L'empire des
Sassanides, L. ¢., p. et fontes ibi allatos,

-fem
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fem habel. Quem enim Acfa nostra ArtaSir ap-
pellant, idem ipse est qui a Graecis diclus est
*Aptdéno, latine Art

ter germanus (2) wvel consanguineus (3), cui

xerses (1), Saporis fra-

mortuo in regnum successil. Quo lempore in
S. Iohannem senlentiam dizeril, neque e documen-
lis certo colligi neque conicctura salis probabililer
astrui polesi. Ex aliis marfyribus quos ab Arta-
zerse Adiabenae regulo damnalos referl catalogus

nosler, Guhi¥tazad eunuchus iam anno 342, mense
aprili videfur occubuisse (1). Triginta quatfuor

annis postea, Arlaverses idem occidi iussit SS.

Abdam ef Ebediesum, qui passi sunt mense maio,
persecutionis Irigesimo sevlo, sive anno Chrisli
376 (3). Per hoc dintarnum femporis inlervallum,
in Passionibus historiisque non paucis, Adiabenae
magistratus et praefecti alii ef alii nobis occur-
runt, ut, exempli gratia, Pagrasp ille vel Pargasp,
apud Melihazekd, in historia ecclesiastica Adia-
benae (6) ; Perozes Tamsapor (Tam$abu.), ibi-
dem ef in Passione SS. Iohannis Arbelorum epis-

copi el lacobi presbyleri, ad annum 343 (7);
Adurpareh, ad eundem annum, in Aclis S.Abra-
ham Arbelorum ilem episcopi (8) ; Adurfag in
Passione S. Ananiae Arbelensis (9); Narses
Tamsapor (Tamsabur), in Passione SS. Iacobi

Tell-Salilae presbyleri el Mariae sororis eius (10),
itidemque in Passione sanclarum monialium Te-
clac et sociarim eius, qui omnes anno 347 oecisi
juisse creduntur (11); Sapor Tamsapor (Sabur
Tam&abur), in Passione S. Barfradbe$abae diacont
Arbelensis, ad annum 354 (12), el in Passione
SS. Aeithalae (Aitilaha) ef Hafsai ad annum
355 (13); Churcasid (Kurkasid) in Pass
SS. Iacobi presbyleri el Azad digeoni Beth-Na-
gare ad an. 371 (14). Tandem anno 375, ipso igi-

fone

tur anno quo Arlaverses Adiabenae regulus SS.

cep-

simas eiusque socit Arbelis comprehensi sunt a

Abdam el Ebediesum morli addivit, SS.

(1) Acaruias, Hisloriarum 1. IV, c. 25, ed.
Niesunr (Bonnae, 1828), p. 263 ; THEOPHAN
Chronographia, ed. pe Boor (Lipsiae, 1883),
p. 59 x persico veriloguio idem nomen atque
Aliae formae graecanicae sonant :

*Agracigas, " Apracions, "Ap-
zaoroios, “Adeoio ((Apdécne) et si qua nos fugi
Vide F. Justi, franisches Namenbuch (Marburg,

305), p. , et quae ipsi annotavimus in
yzantion, t. I mox edendo. — (2) Th. NoLDE-
KE, Geschichle der Perser und Araber zur Zeil der
Sasaniden, aus der arabischen Chronik des Ta-
bari (Leyden, 1879), p. 69-70 ; CHRISTENSEN, 1. c.,
p- . — (3) Justi, Iranisches Namenbuch,
P- — (4) Vide infra, num. 23-30 ; p. 418-420.
) AsSEMANI, Aela martgrum erientalium,
p. 153 ; BEpJjax, Aele marlyrum et sanclorum,
t. II, p. 333, — (6) Vide infra, num. 16.
(7) BHO. 500 ; Bepiax, op. ¢, t. IV, p. 1:
Iohannes Arbelorum episcopus nominatur in
Edesseno indice martyrum orientalinm. Aefa
SS8., t. e, p. [pxry]. Eiusdem obitum refert

Mesihazeka, qui tamen ei non lacobum pres-

dprng, "Apracijp,

byterum adiungit, sed Narsetem presbyterum,
cum Anania et Rehima diaconis. Mincana, t. c.,
p. 54, Mesihazeka sua quadam ratione videtur
tempora computare, quam certiora documenta
non in omnibus comprobant. Vide inf num,
15. -(8) BHO. 12 ; BeEpJaxn, ibid., p. 128. Abra-
ham cum Iohanne Arbelorum episcopo consocia-
tur in Edesseno indiculo martyrum orientalium.
Acta SS., loe. e. — (9) BHO. 426 ; AssSEMANI,
Aeta martyrum orientalinm, p. 122 ; BEpiax,
op. ¢, t. II, p. 307. Iacobus presbyter in Teld-
tha Selild, nominatur in indice Edesseno mar-
tyrum orientalium, Acfa SS., t. ¢, p. [Lxv]. —

hureasar (Adarkur

praefecto  Adar r, alias D
Adurkurkasar), graece *Adagyboyao (15), qui
post lriennium a munere sto nondum excesse-
rat (16). Verum isli omnes lilulo r{:\,&mc\m
vel ydvac\_:: communiter n‘-’J.,'n‘n"fmz.’.'u, quod
apud Persas sacerdolalis dignilalis nomen eraf,
parthice seu pahlavice magupat (megpet), unde
Sassanidarum aetale orta est forma movpet,

persice ,7._.;,.. magorum  princeps (17), graece
Goyuedyos el quandoque, ad imiltationem syrigei
nominis, povarvdas (18). Unus Arlaverses regis
titulo insignifus esl: quae distinclio probafum
quendam fonlem denotal aut cerfam testium nofi-
tiam vel memoriam, nedum hagiographorum arbi-
tratu et licentia videatur inducta. Neque enim Ar-
laxerses, per diufurnum lempus quo Adiabenam
vice regie administravit, omnes christianos reli-
gionis accusalos ipse fudicasse pulandus est;
sed inferdum profecto, cum sive a provincia abessel,
sive alils distineretur negolils, causas illorum

inferioribus magistratibus permiliere debuil. In
hoc igitur Aelorum nostrorum  fides minime sus- E
pecla est.

16. [Itaque fempus in que 8. Iohannes Chir-
chaseleuci episcopus inlerfectus fuil, eligendum
est in longo illo triginta quingue circiter annorum
spalio quo Arlaverses regis loco provinciam Adia-
Elsi vero cerla desun! in-

minisirav

benam ad
dicia, ex ipso lamen principatu quem in catalogo

marlyrum Garamacorum obfinet, videtur in prima
perseculionis eruplione perempius esse. Utique si
eha (19), in

fide dignum est quod ail Me¥
Adiabena, cum qua lune Garamaea tn una dicione

coniuncta eral, cruenla perseculio non exvarsi,
antequam  Perozes Tamsapor, archimagus, in
locum suecessit Pagrasp vel Pargasp, viri cle-
mentiis el pii, qui tofo biennio christianorum cae-
dem cohibuil. Sed quaniumvis a franslaticiis ha-
s discrepel haec laudalio

giographorum canii

(10) BHO. 138; Assemani, t. c, p. 139; Be-
DJaN, t. ¢, p. 314. Bar HadbeSaba quidam inter
presbyteros martyr Adiabenae nomi in
indice martyrum orientalium, 1. ¢. Idem Sapor
Tamsapor cum Zarhust ( Zarahuit, i. e. Zoroas- F
ter) archimago memoratur ad an. 379 in Pas-
sione 88. Acepsimae, Ioseph et Aeithalae, As-
SEMANI, t. ¢, pp. 192, 197; Bepsawn, t. TII,
pp. 380, 387. — (11) BHO. 29 ; BEDJAN, 0D, ¢
3 1

R ING D Eeorundem historiam persequitur
Mesihs MmNGANA, op. c., p. 98-60. —
(12) BHO. AssSEMANT, Acla marlyrum orien-
talium, p. 1 0. — (13) BHO. 29; BEDJAN,
1 VP e — (14) BHO. 423 ; BEDJAN,
ibid., p. 137. — (15) H. DELEHAYE, Les versions
grecques des Acles des martyrs persans sous Sa-

por 11, in Patrologia orientalis, t. 11, 19( p.
485 et seq. Varias eiusdem nominis formas in
graecis codicibus, vide ibid., p. 558. Dubitandi
certe locus est num iste Adarchurcasar alius sit
atque Churcasid de quo superius, annof. 14.
Huic successerunt, ut modo dictum est, Sapor
Tamsapor e ust. (CI. supra, annot. 10).—
(16) BHO. vide BEpJan, op. ¢, t. II,
t. c., p.505.

- (17) HiimscuManN, Armenische Grammatik,
p. 195-96 ; CurIsTENSEN, L'empire des Suassani-
t. P. & De recentiori nominis forma,
etiam P. Horwn, Persische Grammalik, in
cERr et Kunn, Grundriss der iranischen Philo-
logie, t. 11 . 50, 188. — (18) Passio §. Pherbu-
thae, DELE :, Acles des mariyrs persans, t.c.,
p. 4390 et seq.; Passio 8. Sirae, Acta SS., Maii
t. IV, p. 172 cet, (19) Historia ecclesiaslica
Adiabenae, Mixcaxa, t. c., p. 52-53

5

persici

Teapse
videtur
oceisus
fuisse,

ineerfo
tamen
tempore




et loco.

Sapor
Chircha-
seleuei
episcopus.
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liare
{esti

prorsus o

Nempe

15 esl ; neque mem

eites decr

rum,

improba

sancium dqi

prae-

serlim posl eu

ab eodem Arle necalt

17. De loco

Juert

nnes oceisus sit il con-

codex san martyris caedem con-

slal. Vaticanus

{ <duio e dus, i

ligisse reft Hasin
le scriplum esse

iniuriam

cilra

si apographim

pagum, quod
Ami
ullro correxit Be
Beth H

congrer,

is aulem,
e to o duns, in

0, quod cum grammalica magis

negaverts,

sin p
s esl. Intellegi eliam possit : in pago die-

{0 Ascia vel Axilla: id enim sonal appellalio.
Pro Hasin, duciu ambiguo decepius, legit Evodius
Assem Hasis, quo errore sagaci-

i 5.._5-”

delt Georgii Hoffmann (3). Sed haud

tafem
seio an vir doclissimus pariler haesissel in forma
Hasin, quae nobis n Memoratur
quidem in Chirchase (Belh-Se-
lok) : =tndh=a e I roia) <,
a rbio illius

{um i

1¢i

Historia

in sub

(vel pa
loci, in

juit : in quo agro, sat
sacellum quen

s) aliquis nomine I1
Mea‘na e

enie persect

infra elit ubi

iSCOpus OCeisus

{ione, chr i

i weerant (4), marlyrum

memoria celebre. Forsitan hui nominis forma

fari possil, e qua ducfum

quaeda
fuerit illud Hagin, quasi gemini fuerini agelli

wra n > incerfa

cognomines. Sed haec coni
Neque

unt,

esl. securius, e documentis qualia nunc

ulram in

divinando assequi volu

ulus in Tohannem

supers s
ipso page Hasin Arlaxerses r
senfenliam dixertl,
ab immissis illue sicariis oppressus sil.

nominafur Sapor episcopus

an pero sanctus episcopus

18. Qui proxime
Chirchaseleuct, is est profeclo qui cum lohanne
Edesseno calalogo mariyrum

consociatus est in
orientalium
ignoratae sedis quos regnante Sapore II martyres

comparet etiom

de quo supra (5). Inler episcopos

nenus (6);

occubuisse refert So
Sapor nescio quis. Noesirum conlra silenlio prae-
termitiii Historia Chirchaseleuci. Quae de illius
supplicio hic obiler memorantur leguniur efiam
in Passione guam ediluri sumus el cuius origo
melius infra investigabitur.

19. Isaac episcopus Chirchaseleuci is forlusse

fuerit qui primus post Saporem nominalur a

loco diffienltatem videtur
expertus esse v. d. E. Sacmau, qui tamen non
ostendit quomodo MeSihazekae narratio cum eer-
tioribus testimoniis componi possit. Die Chronik
von Arbela, 1. c., p. 35-36. — (2) Infra, num. 25.
i cher
Martyrer, p. 277. — (4) G. MosINGER, Monu-
menta syriaca, t. 11 (Oeniponte, 1878), p. 66 ;
BEDJAN, op. €., t. II, p. 514-15 ; cf. infra, num.
36, p. 422-23. (5) Num: 15, p. 5
(6) Hisl. eccl., 1. —
Novembris

(1) Nullam in hoe

]

4
(7)

Ibid.

Ira requiras

. Hisloria autem
episcopuin prope

um fuisse retiul

JOrro per-

ba (8) :

it in haee 1 LOumard mo mihsa
Ara  haat. ol = rﬁ:.:.m.‘.»v
ymasal 1o Made
@i n’_hlqmi:s mron ~Aatay it
3008 = C\SKF(&\R.’: " o OmY3y aom
== Asls s e dhwn  calons

~haoimoms am

o ! dialocior Auis s,
1 |Lasiayas add, BEpJAN, - las cod.
5 jafaisy  COIT. BEDJAN.
Post haee prodiit Isaac bealus, ¢ stirpe nobili;

i etiam martyrio coronatus est. Lapidibus eum

()

runt, praecepto regis

obr adacti, ingenui

civitatis homines, qui nomine se christianos voei-

tabant.

Lapidatus est in colle qui pago Kanar

immin

in mansione Niq His proxime con-
{inualur mentio lohannis episcopt, quemn scriptor

Nicaenae synodo inlerfuisse commentus est, uft

stuperius divimus (10). Inde palel quam mendax

hoce testimonium videretur, nisi aliunde auctoritas

illi accederet locum historiae

Allamen qui hu
Chirchaseleu

cumn nostri catalogi laterculo con-

tulerit, ilico perspiciet ufrique fonfem communem

fuisse, qui in historia plenius exscriplus est. Pa-

gus Kanar, pel Kanar, in quo S. Isaac lapidalus

est, videfur situs fuisse prope stationem Niqtor vel
Nigator. Ulrumgue locum nequicquam anquisivil
v. d. Georgius Hoffmann (11). Neq
licius succedere poteral. Forlasse lamen nolalu non

: nobis res fe-

indignum est in Adiabena prope Arbelis Nicalo-

abone indi-

ritm montem, 76 Nuzardotor dpog, a S
catum fuisse (12), Mirum est nec suspicione carens,
leros I el Stephanum,

teo eductos, lapidalos fuisse

anno 449, du

s presh

ex oppido Chirchaseler

o Kanar (13).

in summo clivo qui imm
Etsi nomen Kanar, quod pahlavice sonaf litus vel

terminum, pluribus locis dari petuil, nemo fla-

men non eai

m hisloriam sibi videbitur agnoscere,

cum Isaae episcopum el Isaac presbyterum in

Kuane
S. Isaac ¢
Passione quam infra edituri sumus.

pago pariter interfeclos legerif. Nosler
i consociatur in

S. Sapore episcopo
Praestal igi-
tur ad illam annectere celeras quaestiones quae
de ulriusque memorta exsurgunt.

20. Isaac presbyter pagi Hulsar postremo loco
in uno ¢ laterculis Edesseni indicis
orientalium (14): ,3=n rLoas
o\ ey ~erd .ommaed 2as _assar
Biba, Mari, Syme
sar. Neque homines nec locus aliunde noli sunf.

nominatur

marlyrum

a, Isaac, preshyteri Hul-

Pariler ignoratus est Adarguinasp archimagus(
a quo Isaac occisus fuisse dieifur.

(8) BEpaax, t. e, p. 515 ; cf. MOsSINGER, op.
p- 66. — (9) Proprie : liberi, persice : #zatan
(dzadhan) ; vide CHRISTENSEN, L'empire des
Sassanides, p. 44-45. — (10) Num. 14, p. 415.
— (11) Ausziige, pp. 48 . — (12) Geoagraphia,
XVII, 1, 4, ed. C. MiLLer et F. DiieNner (Pari-
siis, 1853), p. 628. De nomine haec notat Stra-
ho: 8 mpocwvdpacer *AiéEavdpos vixijoas Thy mepd

YApfnia pdyyy. (13) Vide infra, num. 42. -
(14) Acta 8S., Nov. t. II, 1, p. [Lxv]; Navu,
op. £, ps — (15) Cf. infra, num, 32,

23 21.
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118 DE SS. NARSETE,

21. Papas aliguis in syllabo Edess

no memora-
tur infer in Adia-
bena (1) raroias 1=dued fag 1=
e T (1), Marsan, Papa, Ithamar, Bar-

hadbeSaba

byteros martyrium pas.

e. Dominicus) ex Adiabena.

Is probabililer idem es! ulque Papus presbyler
pagi Helmin, quem catalogus noster ab Adiabenace
requlo neeatum refert in page Gelal, sive ul in
codice Amidensi videfur scripfum, in arce Ga‘al.
Attamen dubifationem aliquam inieit haec mentio,
quae paucis versibus interposifis sequifur in eadem
appendice : ra::dlan riysaysn <l ik

pas diaconus ex Helmin. De urbe vel pago Hel-

min, nequicquam documenta inlerrogaveris quibus
pepercit tempus edax (2). Gelal aufem  esse
potest Harbagelal sive Harbathgelal, urbs epi-
opalis Garamaeae (3) ad Diabam (4) minorem.
Nam er Actis S. Maris § 14 colligitur hoc ple-

niori pocabulo appellatum fuisse vienm qui di-
cebatur Gelala, id est fons aquarum (5).

22, Uhnam, fupvenis religiosus e Chirchaseleuco
urbe, corrupto tanfum nomine differt ab *Qvap v

doxyTi, qui in Graecorum synaxariis ad diem 20

nopembris (6) lapidatus fuisse referfur cum SS.
Tohanne, Sapore el sociis, de quibus inferius iterum.
Sed neque Uhnam emendatum nomen est; pro
quo fidenier rescribi potes! Vahinam, quae forma
nolalu dignissima est. Pahlavicum enim, Vahi-
nam, alias Vehvehnam, i. e. bene nominatus,

“Ayalichmuns sen Eddwvouos (7), syriace postea

factum esf! saaens, Behnam. Noster
culus confectus es! anlequam forma recentior in-

igifur indi-

valuif. Neque nominis lanfum scriptio obsolelam
anfiquitatem redolel. Ipse sanclus, labente tempore,
novam personam videfur induisse. Et re quidem
vera, in cocnobio Beth-Gubbe, qui locus haud
tneelebris fuil in Zabdicenae partibus Adiabenae
finitimis, infer Ninive (Mausil) ef Arbela (8),
fl:'lrh'r‘r‘fm‘ cernitur sepulerum (%) sancti Behnam et

Saral eius sororis (10), quorum Acta syriaee pro-
stant (11). Fertur ille fuisse Sennacherib regis
Assur filins, qui a S. Mallal ad fidem conversus,
ascelicis laboribus se dedidif, el anno Graecorum
663 (Christi 351-352), regnante Sapore, marlyr
occubuil. Alqui non absurde st
num iste alius sit a S. Vahunam puero, quem eo-

addubilari pol

dem tempore, in eadem regione, marfyrio coronalum

(1) |msasss cod. ; cf. Aela SS., t.c., p.[Lxv];

Nav, t.c., p. 25. — (2) Cf. Horrmann, Ausziige,
p. 277, (3) Cnasor, Synodicon orientale,
t Pk (4) Ziab. (5) Ed. I. B. As-

BELOO0S, Anal. Bell. t. IV, pp. 80, &
igitur corrigendus HorFrman Ausziige
(6) Synax. l. CP., p. 24
Iranisches Namenbuch, pp. 341-42, 360 ;
SCHMANN, Armenische Grammatik, p. 81 ; cf.
Bepian, Acta martyrum el sancforum, t. II,
p. 397, et infra, annot. 11. — (8) Vide Horr-
MANN, Awusziige, p. 177-78, ubi viatorum testi-
monia proferuntur., — (9) Hunc ¢. an. 1879
catholici (Chaldaei?) obtinebant. HorFmanN,
1. e, p. 177. Quomodo res hodie se habeat ne-
scio. Ecclesia Sancti Behnam certe non compu-
tatur inter coenobia et paroecias archiepiseopo
Chaldaeorum Mausiliensi subiecta. Vide I. B.
Cuasor, Elal religieux des diocéses formant le pa-
{riarcal chaldéen, in Revue de U'Orient chritien,
1. I (1896), p. 436-37 ; J. Tringpar, L'Eglise chal-
déenne catholique autrefois el aujourd hui, in
Annuaire Ponfifical, 1914, pp. 451, 482,

(10) Idem ecuius meminimus in annotatis ad
Vitam Iohannis e Dabra Bizan, supra, p. 265,
annot. 7. — (11) BHO. 177, Bepian, t. c.

IOSEPH T

SOCIIS.

legimus. Huius enim persicum nomen non cerfo

quidem ne cor.

nti sed probabili tamen indicio

suadef illum ethnicis parentibus natum esse.
Quod aulem w=in 1= dicifur, filius foederis,
i. e. « voli religione obstrictus » (12), cum non pati-
cis martyrum Persarum exemplis congruif, qui
suseeplo baplismate, sancfius efiam vilae genus
amplexi sunt. Locus Gazak, ubi mafronae chris-
tianae Chirchaseleuei ab Adiabenae requlo coactae
sanclum iuvenem lapidibus obruerunt, procul ab
oppidi ferriforio sifus esse non poleral (13). Gan-
zak picus, qui videtur inseriplus fuisse in apo-
grapho Amidensi, nisi ef hoe arbilralu suo cor-
rexil Bedjan, in eadem profecto vieinia quaeren-
dus est. Nam qui hoc nomine designatam credat
urbem Gandzak in Afropalena, lotam narrationem
perabsurdam  feceril. Tamvero inarlyris prope
Chirchaseleucum occisi reliquias in Beth-Gubbe,
conlerminae provinciae loco, posiea reperlas fuisse,
nemo mirabifur, cui non prorsus ignofum sit
quomodo inventiones istae confingere soleant.
Neque inaudilo casu el incredibili deinde super-
veni! hagiographus qui huius martyris historiam
suis figmentis ornafiorem facere sibi piderelur.
Quod si reapse Behnam ille Belh-Gubbensis, et
Vahunam Chirchaseleuci iuvenis marfyr sunt
geminalis nominibus unus, nobis hoc loco prae-
standum  forel officium a maioribus nostris prae-
termissum, qui’ SS. Behnam et Sarai ad 10 oclo-
bris, quo die apud Syros recoluntur, neglexerunt,
Sed in necessilale incerta {antam laboris molem
declinare liceal.

23. Prima elemenfa nominis GuhiStazad eum
perspicieniia oculalissima quadam legit F. Nau
in extremo prope versiculo huius indicis martyrum
orienialium quem fofies iam antestati sumus (14),
{Hlic igitur, inter laicos, inseriptus eral Guhi$tazad,
inclutus martyr Garamaeus, qui in catalogo nos-
fro praecipuum quendam locum obltinet. Is Chir-

chaseleucl fuil incola, eanuchus Adiabenae requli.
A quo solem adorare iussus, Christi fidem eiurare

noluitl, Arfaxers

s igifur captivum nomine Vara-

thran, pagi Salqund pres

ylerum, compulil, ul
illum interficeret. Quem cum ad se accedentem
viderel Guhidtazad, ewm admissi seeleris admon-
nuil ; at mox, surdo se loqui intellegens, tranguille
cervices el praebuil. Unum in isio lalerculo

p. 397-441. Passio el Miracula S. Behnam filii
Sennacherib regis Assur aethiopico etiam ser-
mone servata sunt, in codd. Musei Brittan
Orient. 689, num. 31 ; 686, num. 29 ; 687-688,
num. 34. W. WrrcaT, A Calalogue of the Ethio-
pic Manuscripts in the British Museum, pp.
160-161, 167, 169, — (12) Intellegi etiam potest :
« clericus », ut mavult Evodius Assemani, Acla
martyrum orientalium, p. 96; sed erroris insi-
mulandus non erat Graecus qui eum dexnriy ap-
pellavit, ecum vox syriaca utrumque licet.
Aut fortasse tot sanctae virgines, quae Isauls Alis
dicuntur, diaconissae fuerunt? — (13) De magna
illa Gazak, |bsj why,, quam eelebrat  hym-
nus de anima qui in Acla Thomae insertus
fuit, sermo hic esse non potest, cum praesertim
hoc nomine designari urbem Gandzak in Atro-
patena ostenderit G. Hor¥rFmann, Ausziige, p.
250,annot, 1982 ; Ip., Zwei Hymnen der Thomas-
aklen, in Zeitschrift der neutestamentliche Wis-
senschafl, t. IV (1903), p. 273 ; cf.
Osteuropdische  und  ostasiatische fziige
(Leipzig, )0, annot. 1. — (14) Patro-
logia orientalis, t. c., p. 26.

difjicullaiem

Guhiftazad
Artazxersiz
eunuchus




in multas
figuras
mulalus :

zal,
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Saporis
eunuchus,

Azad Sapo-
ris ifem
eunuchus,
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ullatem ob pocabulum Salquna, s ul
in codice Amidensi videfur seripfum fuisse, Salu
qand. Sed analew vel in\aw facile scribi

poluil pro <ioalm (1), quod  syriacum no-

men forel voi "Aiovasdy, qguem locum non procul
ab urbe Chirchaseleuco situm fuisse osle i
A cla Quod si {amen haee
coniec dicamus hune aliquem

nomen sem

igno
<idhio .,
Varal

recentiori

el aperta sunt,

Varathran prisca forma est nominis

graece Ovapapdrys, in lingua pahlavica

Bahram. [Iisdem

tieris seripfum le-

gitur nomen Saporis I in codice syriaco
Vi (3).
Rursum fgifur andae antiquitalis in

dicium oculos hic percellit. Ipsius a

iazad nomen, condicio, historia, in Syrorum Grae-

ate

corumgque lifteris suspici sima cum var

replicantur. A nestro i

iculo eiusve fonte, per

meatus nescin quof, derivalum est elogium vaw

paptiowr  Bonbalar Tod edvovyov xal

Zaodro xal TOY oty adrois

Gylewr ardpin

wal ad

yorairdy, quod in synaxvariis graecis,
diem 20 novembris, subsequilur elogium SS. Sa-
poris, I el sociorum, de quibus
w0 erit (4). De euncho

porre narrantur : "0 uév Bonbaldr yoiotiards

infra
haec

aac

Se Joelhazal

& Boépove dv, nparnlel; xai pn mewleic
fioar T Nilw xai T mvel, mooordfer Tod
Hepoaw  factiéme dua voic ayiowc Xacdvy

e S ¥ |

zal Tolg Aotmolc pera moAdag wal

vraixes @yl

Tipwelas arpeéln © uel dv xal
iTotae Ba (5). Has,
ilerum occurrenl, parumper dimillamus. Hisloria

Qo modo robis

et quiae

eadem patlo contractius legilur in alii:

syn

rum evemplis, ubi {amen plenius recensenlur no-

mina sociorum qui in collecliciam hanee furbam

compulsi sunf. Ulcumque depravata, isla mentio
ab optimo quodam documenlo primum deprompla
fuit
Adiabenae, illius pet
Nomen Bowlaldz, si restitula litlerula

Lapsum esse inferprefem in fitulo requli

atum est, neque fonlis vilium

arguil.
lo

miro plane modo con-

una, |

uod ipsius

sonat cum pahlavico VahiStazad,

riaci vocabuli origo futl. Quisquis igitur illud grae-
is manifesto veleris linguae per-

mus fe

eum j

sicae haud impert!
Ex

MEMmora

us fait.

alio fonte Sozomenus, postquam edicfum

cundo persecutionis,

quod Sapor anno

qui regni eius aelatisque fuit 32, adversus christia-

10a¢

nos fu ferius haec subdit :

¢

FOLTTLAV Y }cn."rvlu.’\'mz' TAELOTOL

(1) Similem errorem vide supra, in sylloge de
5. Demetriano, num. 9, p. 386, annot.2. —(2) §13,
21 Acta SS., Maii t.IV, p.179-81 ; de quo no-
mine Papebroc motat,
a Ptolemaeo mer 7
Vi AENSE!

s nimis docte
iurbem "
LV

Mar
E. (

U'Orient ehréli 2e sér., XX (1915-

1917), p. 23. De forma nominis, Th. NOLDEKE, in
Zet rifl der Deutschen Mo nldndischen Ge-
sellschaft, t. XXVII (1873), p. 196, annot. 1 ;
Ip., Ge ich ser und raber, p. 46,
annot Namenbuch, p. 361.
— (5) Synax. Ecel.

infra, num. 44.

11, Hussey, t.

(6) Historia

¢., p. 143-d4

119

wal

factlelos a‘r"tJ-’ ‘

inaar,

ta pdiora factd

= £ ¥0
YEIV O 2afwons
Kai

Do wall
Tovs xally

TO.

Ty

pdrovs Of

ijc Donoxel: apocérate (6).

Eadem fere legun jriaco sermone, in ex

oratione, sive

ione, de sirage r

lyrum sacepisst it anno Saporis

32, ab hora sevia feriae sextae in Parasceve, ad
dominicam | imadae  sequentis (7) in quo

lamen threno, minime innuitur Azaden occisum
fuisse in aedibus regiis. E:
¥ /\'/‘_F".
in (Graecorum Synarariis
nemorationem S, Sy-
Clesipl

isla nenia videfur

fluxisse elogiu

OO TL0

tod
tur

TOD EDWL

proxime consequ

meonis archie onlis

eiusque sociorum, ad diem 17 aprilis (8). Eius-

dem confusae occidionis in qua periil Azad eunu-

chus exstat alia historia (%), quae longo post

tempore excogitatam se prodil. In hac fabula, nimis
imperiti artificii, Azad magni Guhi¥tazad eunu-
chi factus est collega (10). Qui cum in Huzaina
christianos gregatim {rucidari viderel, deliberalo
consilio veslem monasticam induil et interfecto-
ribus uliro se obifulit. Posiridie a rege arcessilus
non comparuil. Iaque, indagalione facla, reper-
tus est magus aliquis, qui infer christianos nect
addiclos monachum quendam Azad eunucho si-
millimum sibi viderefur agnovisse. Huius igifur
corpus, tubente Sapore, conquisifum et invenlum
est (11). De futtili narratiuneula, iam salis super-
i!“f'.

26. Hie, ab isto S.

tinel, ad aliy

Azad qui ad nostram histo-

ream !U.'lﬂliu!'r Iem elus cognominem

parumper dig
8. Tacobi presi
Bel
o
u

earcere cruciali sinl, praecisis eervicibus ocetbu-

ediendum est. Exstal enim Passio
iteri Aspargaliee el Azad diaconi
Adiab

lioni

norum (12), qui

Naggare marlyrum

ho narrantur anno 32 persecu comprehensi

uam Arbelis per menses seplem in

el, po

die 14 mensis nisan, in Parasceve, Haee ad
i (13).

-asse quid in syriaco documento no-

isse,

perum exigere us non es!

a efiam Passio graece conversa fuil

el ex ea derivatum esl elogium SS.Tacobi presby
‘e Papyald el Azae (CAL

Brlviei (14),
quod ad eundem diem habefur in synazario Con-
Azad eunuchi de

o mebpns Aeyop

diacont

w6 xOpNs  AEyopevis
stantinopolitano, post elogium

quo modo diclum est. Ex ista Passione, vel ex ali-
qua mivtura inde recocla, didicit Sozomenus guat
de SS. Tacobo ef Azad (.

1ddvng) obiler ef per-

(8) Vide
exemplis 5.
is. Spnax.
704.

- (11) Ibid., p.
, p. 607-608
Passior toto illo
diem 14 aprilis non inc

gquorum neuter fuit

infra, num.

Symeonis

cmporis
dit nisi

in
et

nus

32 persecutionis (371-372). Aut igitur pro die
14 mensis nisan, legenda est luna 14 mensis
nisan, quae a it cum ¢ nisan 15 ;

Iacobus

quos S5, et Azad
in vinculis tr runt, ad septem annos sunt
producendi, sancti martyres anno 377
mortui sint. Sed de his alias plenius. —(14)5;

cel. GP., . 608,

aut septem mense
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qui in
nova

persona

Eleutherius
dictus

est,

420 DE SS. NARSETE,

in historia  SS. Acepsimae el

m me
i eius (1).
Tlos

i indu

amnes celebrilafe vicit S. Guhistazad

itur in Aclis syriacis S

meonis

ba‘e (2). Hic eliam eunuchus

Arlaversis sed ipsius Saporis, idemque
rissimus, quem puerum educaveraf. Chr
factus, eum sanctum episcopum

raptum salufare vellel, ab eo gra-

viler obiurqalus, admissi sceleris conscientia angi
coepius est. Ilague regem ulfro adivif, mutatam

sententiam audacter e significavit, eiusque minis

ac blandiliis pariter superalis, gladio tandem
feriri iussus est, luna decima fterfia mensis nisan,

15 his

feria quinta hebdomadae matoris (3). E

riam summatim refert Sozomenus (1), ex cuius

verbis olim Henschenius nosiler Act

S. Symeonis

exposuil (5). Eandem ex alio, ul videtur, fonie

conlraxi ararium Constantinopolitanum (6).

Mitfo alios qui aliena dicta recinunf. Nomen Gu-

hidtazad in Graecorum Libris formarum parietatem

induil, quae neque eademn aetate neque eadem via e

o sint
apud 1 Theo
phanem, OioldEad (8), qued a pahlavica forma

syriaco archelypo deri 1l Exe

yozomenum, Oballaldrgs (T); ap

minus discrepal ; in synaxario awlem, Iovelaldr,

qued cum syriace ma consonal, el horridioris
eliain formae nobis deinceps vitandae copiam da-
bit.

28. Necdum safis per ambages erratum. S. Gus-
thazat eunucho Porfae Regiae nugator aliquis his-
loriam finxil, quae in Passionem sanclae Mah-
duchi virginis ef fratrum eius Adurparva ef Mihr-
narsae inserfa fuif (9). Dum saneli marfyres in
monie Brain vel Bren, Garameae regionis (10),
procul ab eorum parentibus christiano rilu vivunt,
Sapor ad eos conguirendos misil eunuchum nomi-
ne Gusthazaf. Qui, cum podagra lorquerelur airoci-
ter, @ sanclis sanatur. Hoc aliisque prodigiis eu-

nuchus ad fidem Christi converlilur, Iuvenes eum
ad S. Symeonem Bar-
eum baplismale ablual, simulque cafechumeno

Sabba‘e lransmitlunt, qui

valicinantur eum uno die anfe S. Symeonem mar-
tyrio eoronatum iri (11). Reliquam fabulam evol-
vere praesenti quaestione non cogimur(12). Inde cer-
to profluxit historia *EJ
in nonnullis synavariorum codicibus ad 13 apri-

evlepion Tof [Tépoow quae

lis, uno die anie 8. Symeonis festum rcontracta
est (13). Hanc qui graece converfil ex parle lan-

(1) Hist. eccl; 1II, 13, Hussey, t.¢., p.147.
— (2) BHO. 1117; Vide nunc M. Kmosko,
Patrologia syriaca, t. c.; Martyrium beali Si-
meonis Bar Sabba‘e, num. 26-33, p. 750-58;
Narratio de bealo Symeone Bar Sabba'e,
num. 30-64, p. 863-87. — (3) Kmosko, t. ¢,
p. & Notae temporum quadrant in an. 341. —
(4) Hist. ecel.,, II, 9-10, HussEy, t. c., p. 136-40,
— () Acta SS., Apr. t. IL p. 844-47, —(6) Sy-
nax. Ecel. CP., p. 807. — (7) Ed. pE Boo
t. I, p. 25. Alius codex habet O
Unde Kwmosko expiscatus sit ‘Oyzrasdéng, quod
rectius existimat (t. ., p. 749, annot. 2), nescio.
— (8) Apud CepreExUM, ed. BERKER, t. I (Bon-
nae, 1838), p. 498, — (9) BHO. 1106 ; cf. HoFr-
MANN, Ausziige, p. 9-16. (10) Viginti circiter
milia passuum a pago Gelal, de quo supra, num,
21, p. 418. Horrmany, ibid., p. 261-62.
(11) Bepsax, t. ¢, p. 34. — (12) Otiosis etiam
relinqui possunt posteriora commenta alia aliis
absurdiora. In ludificanda historiae veritate
haud minus longe processit chronographus
Seertensis, qui inter cetera figmenta S. Gusthazat

7.
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tum haud

hist,

oplimus

ingenuus, liber » (14). Prir

sit interpres, retinuit alt

cum in 1pso exe.

plo syriaco iam neum

eraf, ita ul in isto leger ad sed

Azad eunuchus.

20. Ut haec igilur omnia paucis compleclamur,

duo nobis eccurrunt Gusthazal, 1chiis

Artaversis alter ipsius Saporis

belis, isle autem ad Portam Reg

ki

que infercedit

a de Ledan) frucidatus esi. Med

lins eunuchus nomine Azad,
wilo, in
Quartus fan-

Sapori ilem carissimus, quo

tumultuaria strage inle
dem his admivtus est Azad diaconus, cuius non
unum nomen erroris causa esse pofuif, ut modo
videl

aliud resonare, osiendit ipsum synaxarit

ws. Horum aufem nominuwm, audilo alio

n ubi fria

postrema 1 diem conger Et quis est

lam sir furn lenfus uf non ilico senlial

hominibus umbras fuisse adiunctas ? Tola res sic

brel

iler explicari polest (15). Gusthazat eunuchus

qui Saporis nufricius fuerat, Artaxversem quoque

huius eonsanguineum nalu minorem educavil, quem

in Adiabenam deinde secutus est, Hoc igifur pacto,

ua illa e tianarum, accidere po-

it ut, in Artaversis aula, procul a Sapore, in-

terficeretur homo carissimus quem rex salpum et
ineolumem volebal. Iaque Gusthazat hice martyr
Adiabenus vel Garamaens idem ipse est Azad
eunuchus, cuius improvisam caedem Sapor gravis-
que (16).

Mutandi eius nominis forsitan haee causa fuerif,

sime [lulisse referfur a Sozomeno a

Alter ille Azad, cuius supra meminimus, Beth-
Naggarae diaconus (17), in vincula conieclus est
anno 52 ab edicto Saporis, el post diufurnas car-
{ 14 mensis

ceris aerumnas, marlyriom absoly
nisan, in die crucifivionis Demini. Quae cum cur-

sim in epitome aligua mulilove codice legeret
onis, exi

seriplor ieiunae illius declamalio stima-
vit hune Azad eundem esse alque Gusthazal eunu-
chum, anne Saporis 32 inleremplum, in effre-
nala caede, quae feria sexla in Parasceve cooria
est ; ilaque nomen unius ad alterum {ranstulil.
30, Mulfo efiam minus praefer Azad, Saporis

amicum, exstitisse credendus est Gusthazal aller,

Saporis paedagogus, quem ipse rex ad moriem

patrem dicit duorum monachorum. Ed. Addai
ScHER, Pafrologia orientalis, t. IV, p. 300.
(13) Synax, Eccl. CP., p.599-600; ibid. p. 6
diem aprilis 14. — (14) Vide Jusrtr,
Iranisches Namenbuch, p. 340 ; ¢ supra, num. 19,
aca, num, 26,

p. 417, annot. 9. In Passione syri;
interpretatio partim falsa subicitur: gjjbsey

1, quod in-

lLu‘.ue? 5k & 2y jlbxy, Guhiits
terprelando  dicilur J'c’;.;:u' ingenuus.  Kaos-
Ko, t. ¢, p. 750. Similiter fere wversio arme-
nia : Ympfdugny np [Fwqduikng g wppoygege.
Biblioltheca armenia, t. XX (Venetiis, 1854),
p. 31. Thomae Ardsrunii Armenii interpre-
tationem plane fallacem vide apud Justi, Na-
menbuch, 1.c. — (15) Cf. quae de hac quaestio-
ne fusius disputata sunt in Anal, Boll., t. XXIX,
p. 150-56. — (16) Id iam perspexerat Simon As
SEMANI, Bibliotheca oriental t. I, p. 184, qui
propter dictum hoe sapiens imperite reprehen-
ditur a nepote suo Evodio, Acfa marlyrum
orientalium, p. 50, annot. 4. — (17) Num. 26,
p. 419.

damnaverit.

tolidem
formae
sunt

unius
hominis,

E

quorim
multiplex
historia




ex Aciis

nosiris

profecla
est.

Mariyres
urbis
Lasumon.

m casu pe-

Sapor. Verum plane ex

thazal ille Ch

nuchus fueril Saporis, el codem fe

eode anmna. n

15 st cum S. Sy

Ba

grandiloguus iste rhefor qu

Acla

Gusthazat inducere

tnant

verbis refersit, in ha

luif. Iague hisforiunculam

recipie

non aperioe

jalsilatis arguendi sun! catalogus marfyrum Ga

ramacorum, Si
chi

quod

romenus, el quotquol Azad eunu-
it
sa narralio ex Aclis S. Gusthazat Adiabent
In h

mus sanctum senem occisumn csse a  presbylero

invilo Sapore occisum memorant. A

marlyris depravatam se prod. s enim legi-

rf]w.’.\'.in'!’f.' cui Artaverses hoc f’{““’l’”i"l munus com-

miseril. Id aufem cum Persarum lyrannorum
moribus aple congruere videlur. Ut enim alia
exempla praetermitlamus quae in ipso ealalogo
nosirg martyrum Garamaeorum legunitur, sanclae
Thecla, Mariamne el sociae a Paulo sacerdole in-
digno inlerfectae sunt (1) 5 S. Barfadbesaba (Do-

cus), diaconus Arbelorum, a Gagat viro nobili,
2); 8. Badin
archimandrita, « Narsefe christiano, qui in eodem

qui a Christi fide desciverat

carcere inclusus fueral (3). Arbelorum cives ab

Adiabenae archimago S. Toseph, S. Acepsimae so-

eium, lapidare ecoguntur : cui eradeli mandato for-

titer rvestitit pia matrona nemine Tezdanducht (4).

Ne mulla : haec satis ostendunt indiculi nostri

narrationem in hac elfiam cum rerum veritate aut

certe cum he

graphorum moribus coneinere.

Contra, in Passione S. Symeonis, ipse Gusthazat
Christum eiuravil, et propter hanc causam corri-

pitur a sancto martyre sieu! Varathran ille sica-

rius a Gusthazal Artaversis eunucho : tla ul

ulriusque simul personam  suscepisse videatur.

Reliqua eliam narratio si allente consideratur,
mullis parlibus ab humanae nalurae norma

recedit. Neque nimis pervicax sit qui eam ad ora-
tionis ornamentum flctam pulet. Sed de his for-
tasse iam longius quam res postulabal.

31, LaSom ruslica civilalule profecto est 7o
lagovpudy i, cuius mentio est in Passione
S. Sirae, § 28 (0). non procul
ab hodierno pago Daqiq, ergo in finibus urbis
S evidentibus {lestimoniis  ostendil

hrqarth

G. Hoffmann (7). Sedes haec fuit episcopalis Gara-

maeorum metropoli subiecla (8). Locus igitur

st ; nihilo tamen inde

nobis non plane ignoratus e

notiores latei quatfuor Sasan, Mari, Timai ef

(1) BHO. 1157, AssEmani, Acla marlyrum
orientalium, p. 124 et ; cf. Synax. cl.
2P, ad d. 9 iunii, p. - (2) BHO. 138,
A \NT, Op. C., p. 120-30. — (3) BHO. 131,
AssEmaxt, ibid., p. 166-187; cf. DELEHAY
Acles des martyrs Persans, t. c., p. 475-77.
(4) Assemani, ibid., p. 197-98; DELEHAYE

op. p. 515, — (3) Acta SS., Maii t.

183 ; cf. HorFrFumany, Ausziige, p. 274. (B) Vi-
de supra, num. 6, p.413. (7) L.ci p.274-
275. — (8) Cuamot, Synodicon orientale, p. 675-

676. — (9) Acla 58, Nov. t. II, 1, p. [Lxv];
Nav, Pairologia orientalis, t. e, p.
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tnes ex illa u n ab-

de Saporis mandalo ibidem
so Mari, fe
rat Noh, i.e. Noe. Ex his n

erfecti suni.

nsis codex, omi

loco memao-

15 YM' Sa-
us Fdessenus

presbyterorum
unt (9). Marin
inibi socia-

s [saac il presbytero Hulsar [ me

moralur tn nostro calalogo (10). N

dice Ambrosiano synaxarii

scitur ad diem 20 r

nuchus passus legilur due tois aylot

Noniudon, Zapovavrivy (11), Hor

mina ufet

mgte sunt ;  sed quicquid ex

hisforia apud Graecos (radifum legitur,

falsum est.
32. Ba‘utha, nobilis
Chirchaseleuci, anfe |

nalrona saecularis, quae

aedium suarum, ab

Adarguinusp archimago iussa est oceidi, facta est
Baovllé sanctimoenialis in perfurbatissima men-
tione synaxarii graeci, quae modo afferenda est.
Eius memoria nusquam alibi servata fuil.

3. Ab eadem archimago, non tamen eodem loco
neque, wl videtur, eodem lempore dainnatae duae
sanctimoniales Thecla et Dinaqg sie enim legen-
dum nomen, quod proprie persicum est (12). Has
eliam Graeeus perperam adiunxil ad furmam
de qua iam agendum est.

34. Tatun, Mama, Mazachi

el Ana virgines

sacrae ab archimago Chirchaseleuci occisae sunt

. e, album pel

in suburbio quod dicebalur Haw

candidum. Ex earum sanguine ger

portenfose, quae deinde a Man

inavil ficus

chaeis abcisa est.

His a nostro catalogo acceplis, lege nune

synava-
rium Mediolanense, eo loco guem superius atfu-

limus (13) : peld” dv zal yurai
totar Baovla, Oéxia, Awad

Makoy(o zatl ™

S aplar ool

rrovg, Mdua,

vra amexepaliolyoay, zal Ndva,

zal "Aory xal Malay deimdplevor payaioarg

xarexdanoar. "Omov 8¢ Egpevae 6 alue adrdy,

ovrl] avelloboa lapdror ydow mapeiyze Tols
motoic.  DPadem fere codex Sirmondianus, qui
tamen, dum plerague nomina emitiit, historiae par-

ticulam extremam servavil: fjvis (ovxi) toTepoy
/ i @

sxdmy Vo Tav daféwy Maviyalwy, plovnody-

f (14).

Inde manifestum est ulrique elogio graeco fontem

Tav T Ty felov Bavudrov e

communem fuisse, qui a syriaco archelypo propius

abessel.

35, Sanclarum virginum illarum  memoriam
exornavit seriplor Historiae Chirchaseleuci, qui

tamen, more suo, femporum ordinem nihil curans,

(10) Supra, num, 16, p. 417. — (11) Synax. Eccl.
CP., p.243-44; cf. supre num. 24, p. 419;
et infra, num. 43 p. 425. Neque legentem fugiat
hoc loco graccum congruere hinc cum codice Ami-
densi inde cum codice Vaticano, ubi catalogus
martyrum Garamaeorum cum Passione S. Na
tis coniunctus est. — (12) Th. NOLDEKE, Persische
Studien, in Sitzungsberichie der philos.-hist. Classe
der kais. Akademie der Wi wschaflen, t. 116
(Wien, 1888), p. 417 ; Justy, Iranisches Namenbuch,
p. 84-85; cf. p. 77. — (13) Supra, num. 24,
p. 419, — (14) Synaz. Eeccl. GP, 1. ¢.
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AUCTORE

§ 2]

P,

Act §8., N

129 DE SS. NARSETE,

beatas martyres inlerfectas refert fempore Maanae
episcopl, quem sedisse asseveral anle Nicaendm

synodum (1). Ipsum haee narrantem audias (2) :

=oaa 3u s 3w Kaan®as’ ammoo

imma aanmard roissy o
aoxi ~<om <imy mdizadaso SFass
» hori= fupedhrd aa Jdas _omso
hiay ~iano s ocom .omi=a
ajas whA01i ma wama .. omdlzl
hias a e r-c’..Bq.n:: sasls al
iz a\dse ~iamrdse uian
palohroy oo dus R et s
= = LAm L Eiy ~<halahs ,ém
hiss <omr rhaori s N haales
l.-.-m.-_s-'i_n alachee . duia=s io=aso
e unm a2 ile Aus mas
imis Om 3ad0 JChLisas ms aom
inh=y ~hacis  huam = ialx
<hr.ion t_.mum ihsa .,l:\vﬁ&u P4 -1
M=y = rﬂ_‘.:.&nr(‘ Moy ,m haars
m=a t‘L'{'\ hauwl hama hd b
hiazah s 18 3 Mlm aval e
ma_n st hdh ) ) hiladhowey
wole .iais @monar s mhaaizla
caNiwhiduy par ) mameila s
aorda _ams .}blx_.n’ L anilas =2
s com\ <om ldad=oy iy
m Mo " ha.i= = o=\ o aawms
hrizo mo wahet ;b diaosl
imnou) o hd hus msar ,madue
comlal <way  dus ~Funas ~rma
ploar=ny o ael <ir =m0 s
waloa r(&\:\:.;&sn oi Emo.T ATmas
huamay e \;\N‘ ol i dunl
miustma s ‘rahas mla raaa
eOm_rI o &m&so maeaXh a5
oot whd dual L\o - omimroa
~xize relia <hadrd wa <o
S das i wmied 2rean ~havada
imoa_x \a ~ia_a_ay hhmoa )
lluo s rillvu r;l.a.cx . ri=nlon=aa
l)v:a ~iam l_;lm + s Linjasa
asy o aoIil e mdalrs

ha rasd us ata = rln
ata ay Moa hiies <l dane
* 1o den n’s-un LT v{mia\ﬁ‘a ~isas
- aras. hasls e Kiasy and
caam lar =k “durir\ = raasa

(1) Supra, num.17, p. 417
wartyrum el sanclorum, t.11, p. 513-14. -
salar, eloc; Aela S. Sirae; §
t. IV, p. 181 ; cf. HorrmanN, Aus-
L’ Empire

zitge, p. 47, annot. 409 ; CHRISTE
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r-dv;l:\nr& il aly aam ax\ i 1aa D
<h Qs <a ,m:\l; ol (b:&\}. et
1a0 .mo onherd ey 2y oo
alisn o wle =) *‘.“'”-‘:'5&-" oL
whom=s mam) i ~<hasoias i
~hormewy rlila ooe Hon = A
oo rdan n:.:-.m\i.-_.

36. Porro episcopi perpetua serie sibi successe-

runt usque ad Maanam episcopum invictumque
martyrem, cuius aetate orta est persecutio contra

christianos eversaque ecclesia ; et (ex) ipsis oppi-

st, inter quos eversores

danis castigatio profecta
fuerunt ecclesiarum propriac civitatis suae. In
oppido quidem saevitum est non modo caedibus,
sed etiam bonorum direptione, captivitate, eru-
delibusque suppliciis ; ita ut etiam sanctimo-
niales, virginitatis voto obstrictae, quae ex urbe

secutionem migrave-

regia propter ecclesiae
rant el in urbe nostra habitabant, apud pedi-
also crimine insimularentur

tum praefectum (3)
a manichaeis qui erant in civitate. Qui vir eru-
delis eas extra urbem in loco qui dicitur Haura
oceidi jussit. Postquam autem sanctae illae coro-
natae sunt; in ipso loco ubi coronam acceperant,
e

tie-

ex earum sanguine ficus efflornit, quae pre
anitatem impe

dium in ea gquaerentibus

bat. Manichaei, cum prodigia vidissent quae

ista ficu fiebant, illam succiderunt, et locum

1e incenderunt. Deus

(sacrum) in quo erat
non siverat illas ab

autem cuius misericor

inimicis illudi, in hos immisit morbum leprs
qui ab iis T
exstineti atque deleti sunt. Huic autem loco in

t donec ex urbe penitus

quo sanctae triumpharunt nomen est Ficus ad

hodiernum usque diem, et nunc locus praesi

factus est omnibus fidelibus ; atque singulis
nis, quando commemoratur magna dies cru
xionis, et ad maiorem marlyrum ecclesiam ascen-

dunt, sicut mos esl civitalis, omnis coetus ee-

> in singulos ordines

clesiasticus, pastor cum ¢
disposito, praecedente cruce in fronte eorum,
iter flectunt ad domum Ficus, pompam amplis- @

landum

simam ducentes, inter hymnos et saer
praeconia  Deum universornmm dominum de-
centia, ad verecundiam infidelium, creden-
tium vero exsultationem, et nobis peccatori-
bus ad veniam, gratiam et salutem. Amen. De
his quidem hactenus. Verum propter persecu-
tionis vehementiam parva manus hominum ex

oppido cum vigilanti pastore, viro fortissimo, in

consaepto (4) quod oppido adiacet, inxta prae-

dium cui nomen Hasa (5), aediculas quasdam
- ecclesiae exstruxerunt, ubi clam sacra

solebant. Quod cum persensissent infi-
deles fraudulenti, invidia moti adversus stre-
nuum athletam, illue adiverunt, et in ewmn quasi
beluae efferatae saevierunt. Quem cum ad suam
voluntatem non flexum iri viderent, nec wveri-
tatem cum mendacio commutaturum, lapidibus

des Sassanides, p. 60-61. — (4) Nomen syriacum
etiam accipitur pro « monasterio, 1 Ita
Horrmaxy, p- 47 annot. Sed
clandestinum sace in laura situm esse non

potuit. (5) Vide supra, num. 17, p. 417.
cum
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eum obruerunt in clivo qui (page) Hasa immi-

lapidatione martyrii coronam accepit.

37, Hac

us homo minime acutus, non quidemn

nar-

1eorm, uil alias

quem si legil, hic

etimm guan

mendacius delc sed, 1l

videtur, commentariolum quendam excerpens, guo
noster efiam uti potuit. In quo lamen

st peridicum illud fuit, sanct

do

umento,

rum virginum his-
foria cum Passione Maanae episcopi conserla non

eraf, qui in Garamaeo elencho non comparet.

Cum iis quae narrantur

de annuo festo sanctarun
mariyrum, G. Hoffmann e {
S. Sirae, § 16 :

il priatTou

dite contulif locum ex

Passione

T Yap avTic

deapwT plaa

¥

1 péoa, wall

LT

P QIS TOD ETOUS

iTal ovre LaoTHo o)

TN TOY EDRTNOIY O wley Tijs wo-

Aews, “Emelliuet y

Ociv wal daparde iy mavvvylda Oedoacla (1).
Utique in Chirchaseleuci vicinia loca alia exsti-
lisse mariyrum memoriis sacra, ostendil ipsum
lestimonium quod modo recifatum est (2),
est
praesertim fuisse ut virginum

Verum
haud improbabile sanclae captivae cordi
marlyrum sol-
lemnifali inferessel, Itague anno 558, quo haec
agebantur, efiamium florebat sanctarum virginum
cullus, in proprio sacello.

38, Agmen claudunt sanclae Abiath, Hattai

et Mamlacha (3), moeniales e Garamaca pro

incia,
quae ab ipso Sapore damnalae referuntur, cum

is in provincia adessel. Has in synaxvario biblio-

theeae Ambrosianae, mufilis nominibus, inler
socios  S. Boethazal, qui el Gusthazat, recen-
sitas fuisse iam superius notavimus (4). Sed vi-
dendum est num fortasse longius efiam aberra-

verint. Nempe die octobr (alias 4) in synava-

riis graecis annir

r sancla MapélyOa, mar-

3

tyr in de, Ifpeva dadpyovoa 7o vaod THg
*Aptéuidos, el soror eius a qua conversa fuil ad fi-
christianam (5). redalsasa non mulium
differt a walenr | ef in ore vulgi ydvas idem fere
=& . soror. Neminis Mauélytiye
cum Mamlacha similifudo nen fugit Simonem As-

dem

sonabatl alque

semani, qui recle perspevit ulrimgue mariyrem
eandem designart (6), et in hoc Evodium nepoiem

De Mamelchtha
narralur hisforia insignifer com-
menticia, quam dece

suum suffragatorem habuit (7).

eiusque Sorore

sores nosiri ad diem I7 oclo-
bris nimia cum indulgentic exceperunt, argumen-
tum ex ea ducentes adversum ufriusque Assemani
senfentiam (8).
SS. Iohannis el Saporis, plane evidens est sanc-

Nobis quidem, collafo exemplo

tis virginibus Mamlachae et Hatlat, pestquam ea-
rum cultus Constantinopolim est, a
Graeculo quodam, ex umbra ef fumo confictum

inveclus

(1) L. ¢., p. 47, annot. 412 ; cf. Ael. SS., t. ¢
p. 178. Eodem loco, ante S. Sirae aetatem, occisi
fuerunt alii martyres quorum mentio inferius oc-
curret, num. 42. —(2) Vide et 1 infra, num. 42.
— (8) Pro Mamlichd, codex Amidensis ex supe-
tiore laterculo iterum inducit Mazachiam. —
(4) Num, 24, p. 419. — (5) Synax. Eccl. CP.,
pp. 104, 107-108 ; cl. annotata, p. ¢ (6) Bi-
bliotheca orienialis, t. I, p. 190. — (7) Aela mar-
tyrum orientalium, p. 102-103. (8) Acta SS.,

Oct. t. VIII, p. 53-55. — (9) Acla Nov.
t. 11, 1, p. [1xV Nau, Patrologia orienlalis,
t. c., p. 25. — (10) Graece : Idfexos, AGATHIAS,

Historiarum1. 11, 26, ed. B.G. NiesvHr (Bonnae,
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esse Passionis simulacrum, quod non parvi sed
1
it

39,

faciendum sit

His

un brevissime poluimus exposi

iam luculenier constal in catalogo martyrum Ga-
ramaeorum fonfem agnosci probum el fide dignum.
Elsi multfos post annos (§ 14), ex obsolescentibus
iam memoriis (§ 16) se eollectum perhibeat, nihil
tamen in eo deprehendilur quod anti
resipial a

iitatem non
recenliort lempore relraclalum fuisse
videatur. Ariaxerses

\diabenae requlus obifer no-

minatur, ul a seriplore qui eundem, mortuo Sapore,

in universo Persari

mn 7 m nonduam
viderit. Tantum abes! ul posleriorum hagiogra-

phorum commenta libellum infecerint, ut e mar-

nper

tyribus Saporis aelafi supparibus nullus in eum re-
latus sit. Nempe iam anno 412, in Edessena sylloge
martyrum orientalium, quam foties memoravimus,

recensenlur octo Garamaei presbyleri (9) :

oo
(R0 A8 ,0a® .anma woild nmise
=01y dus =0 s, Abo, Abraham, Petrus,
Pembaq (10), Susai, Papas, S&

an, Baris (11),
ex Garamaea. Algqui, secluso Sasan, qui forlasse

Sasan lafcus est de guo supra (12), ceferorum
omnium nemo in catalogo nosiro locum oebtinuit.
Negue silentio tantum, sed mullo eliam magis
totius orationis prisca et sobria
documentfum anfiquum se festatur. Ubicumgue
cum aliis fontibus conferri poluil, aelate el fide
historica his illud praestare

simplicilate

comperimus. Quae
cum tla sinf, haud imprudenier conieceris cata-
logum martyrum Garamacorum,
Pus S

t, sacculo 1V inclinante, el fortassis etiam super-

non secus ac

. Narselis el Toseph cui subiunclus

sionem

stite Sapore II, composilum fuisse.

§ TIT. De Passione SS. S
Isaac et sociorum.

10. Tam saeculo VII|VIII, si reapse lune exa-

ratus est codev Amidensis, de quo supra, num, 3,

Sapori

Edesseni martyrum quorundam Persarum reliquias
intra urbis suae moenia requiescere sibi pe

sua-
serant. Illic igitur, a rhetore quopiam domeslico,
arte nec nova nec difficili, lucubrata est Passio

Saporis Nicatorii episeopi, I Chirchaseleuci

1C
episcopi, Maanac (Ma‘na), Abraham et Symeonis,
quam infra denuo edifuri sumus (13). Quam ;u'w'JL‘
tradita sif, non liquet. Libelli apographum, prae-

tlud, unicum servavii codex Valica-

nus syrus 161, olim Nilriensis 2, pergamenus, folia

"U

nune complectens 216 mediae formae, monocola,

« strongylis » litteris exarala. Huius ascripliones
memoriales cum primis postremisque foliis periere.
Assemani quidem ambo in Calaloge suo illum per-

vetustum appellant. Sed guae membrana syriaca

1838), p. 123 et seq. ; vel Haufexdc,
SynceLLus, Chronographia, . G, Dmporrr
(ibid., 1 N, p. 677. CI. Justi, Iranisches Na-
menbuch, i. v. Papak. Formam [dnaxo; affert
P. HorN, apud GEIGER EIT
der iranischen Philolog
sed quo loco le
alias Paris,

Vide JusTr,

GEORGIUS

KunN, Grundriss
(1898), p. 50;
atur non repperi. — (11) Baris,
vel F i. e. lynz wvel pardus.
QP iy AN P - (12) Num. 31,
p- 421. — (13) BHO, 1042, ASSEMANI, Acfa mar-
fyrum orientalium, p 226-2¢ Bepsan, Acla
marlyrum et sanctorum, t. TI, p. 51-5¢ ger-
manice conversa fuit a Brauvn, Ausgewdhite Ak-
fen persischer Mdrtyrer, p. 1-4.

illis

AUCTORE

PP

Garamaei
martyro=-

logii

antiquitas

auctoritas,

et

Passio

SS. Saporis

T

et Isqac




ab
Edesseno

B

licenter
conficta,

Mariyri-
bus

adiuncti
Soceii

folo
saecitlo
posteriores,
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e quidem scriplurae

Juit 2 Ine

In imagine tamen pho-

S o,
aetatern non docemur (1)
d. Silvio Ies. Mercali ac-

fogr cd, quam a v

. manum sacculi circiter decimi nobis vide-

cepin
mur agnoscere. Ad nonum saeculum duclus el
ichael Kmasko (2) ;

imus. llague

iptionis formam refert M

cuius senfentioe haud invifi cred
Passio SS. Saporis et Isaae sacculo IX nonnihil
anliguior esse polest. Qui eam composuil narra-
tionis argumentum aul ab illo accepil qui reli-
quias FEdessamn adpexi, aul ipse sibi provi-
[ is, eits

dendum curay Uterpis reus est fraud
arlificium idem fuit. Quippe libellum expilavil

/ . .
simillimam catalogo martyrum Garamaeorum,

ne dicamus ipsum hunce calalogum, qualis nunc
legifur, in eius manus incidisse. Ef re quidem
)

vera, praeter hisforiae parficulas quae in eo ser-

te sunl, hagiographus de SS. Sapore el Isaac

v
prorsus nihil novil ; neque illas

meniis commentisque, suis vel al quae nec

eum narrationis consequentfia nei > elm rerum

veritale congruani. Haee pauca brevifer annolasse

iuperii.
11. 8. Sapor, pariter atque S. Isaac, Chircha-

ci fuil episcopus (3). Sed cum Puassionis

ad fragoediam commodius ernandam,

serere mallel, neque duos pos-

antisfites simul inducere,

[ Nicalor
]

tdeirco jorent  episcopum  fe
ive Beth N i
repperil. Neque eum maovit quod Nicalorien num-
quam urbs episcopalis fuil. Ex diclis eliam palel

tod nomen in 8. Isaac elogio

0T

ad fabulas amandandum esse quidquid hagiogra-
phus refert de confessione sanclorum episcoporum
eorqm ipso Sapore. In uirumgue enim senlentiam
s Adiabenae regu-

dixif non Sapor sed Ariaxers
lus. Quin immo in S. Saporem episcopum non
videtur fudicium lalum esse; qui in carcere in-
demnalus occubuil. Eius mors cum Arlaversi
renuntiala est, is custodum fraudem suspicatus,
praecisum mariyris capul sibi iussit afferri. Haec
etiam hagiographus Edessenus ad Saporem regem
{ransiulif, quasi non ipse catalogi narratiunculam
delorquens superius divissel sancfum episcopum
biduo anlea, prac oculis ipsius regis fusiuario pro-
pe confectumn fuisse. Cefera autemn quibus Passio
referta est : magorum querclae, chris{ianorum con-
quisifio, marlyrum cum (yranno allercationes ae
diverbia, supplicii tandem modus, vix aliud sunt
quam pigmenta verborum e vulgaribus libellis re-
pelita, qui rebus efiam veris ac certis fabulae spe-
ciem praebent.

42, SS. Sapori el Isaac comiles adiuncti sunt
Maana, Abraham et Symeon. IHes scite animad-
verlil vir doclus Hieronymus Labourt (4) nomi-

nalos esse in Historia Chirchaseleuci, infer mar-
tyres qui anno 449 (5), regnante Isdegerde, in
illu mefropoli passi ferunfur. Longam nec diffi-
cultatibus vacuam narrafionem  hic  enucleare
superpacancum est. Salis eril exscripsisse locium

() T, II1, 319-24. De codicis aetate silent
pariter viri docti qui ex ilio partes ediderunt:
1 et ipse v. d. L B.

de Sabran, in Nouvelles
ions scientifiques et littéraires, t.

-87.—(2) Palrologia syriaca, t.c

3 p. 417
— (4) Le Christianisme dans Uempire perse,
p- 74. — (5) Hic nempe numerus annorum colli-

IOSEPH ET SOCIIS.

qui ad nos per (6) : ~<he=ard .ia\a..,
LOMLMmLY . oms om ey mc\"ulnx

Bs > rrirn ma.\&lvmr-(o D0,
___qm-;J_L 108 L _ommad Laijare
=] Asds oo aris C\m\i&\r{c\
risn0, A=Y o mminrdla L<Buin A
A L rflnesny mris hacl olty
cLdurda mcu&.:\vmm’ dusa amay ihedy
ra¥n rila Loms L B EO- Y
~hlha ~haiam  <aodd <aira
ms a3my ;o ~haoys allahe {_.é‘.lr—(
dusy  .<hman <=ous ot dusy
@SR 1T A0 L 0ATIX0 el mmised
am=io - =<\ia ool afae - AN =
rn:&\..n ~iaus ms l-('n{h,? = aare
! hasis Qeaia Sio amuewh . aam
P piadra T el A - Oorlin y
eOmamAr Al L0ms  Asioy i
% vi&m ~=aus allade r;&m .RL;LIS.M
+ har s .ords rdrsasa edmas

T e . 2 b — .
|,L¢o jaLas par.—? |b=s par. —3 yorand 3 Var,

erant,

Cleri autem ministros qui cum illis
et Stephanum, cum

presbyteros nomine Is

socils eius iussit (Tahmiasgerd magorum procu-
rator) lapidibus obrui in clivo qui imminet pago
r (7)... Ad Abraham vero, el

nam guod attinet, foderunt iis locu

Ka
et B
summo clivo, ubi lapidarant Stephanum et socios

SYmMeonem

n

eius. Itaque hos adduxerunt,
onustos. Reliqua autem turba, tria milia nume-
ro, coronata est in loco ubi pridie Iohannem el so-
cios eius cremaverant. In socios vero Abraham et
Symeonis el Maanae supra des i

mnatorum, pedites

immiserunt, qui eos in fovea collocatos <lapidibus
et var. I.> iaculis confoderunt. Calefactos etiam
clavos in pupulam ecorum eculorum infixerunt,
dum alios clavos ignitos in corpore invictorum
hominum impingunt. Qui coronati sunt, altero
illo die, vicesimo quinto (mensis) ab, die sabbati.

15. Haec Edessenus noster non saiis concinne

variala iudicavil. Itaque Maanam seripsil cule a
el infer

capite ad cingulum defracta inleriisse
Abraham et Symeonem supplicia dist

il quae
omnibus communiler refer! Historia Chirchase
leuci. Alia arle non usus est uf SS. Saporem el
Isaac comilatu stiparet el narrationem suam aue-
s di-

fiorem faceret. In hoe lamen miranda homir
ligentia, quod sanclis socios elegeril qui ad eius-
dem ecclesiae historiam perlineant.

4. Passio S8. Saporis el Isaac videtur in grae-
cam linguam conversa fuisse. Ewx hac melaphrasi

conlractum est elogium “lodvvov wxal Zafwplov
#ai "loaaniov o émoxdmor xal “Ayaniov xal

oy, quod legilur ad diem

Toaariov @y mpeofuré
200 navembris in synaxario bibliothceae Ambrosia-
nae el in aliqguol codicibus eiusdem familiae (8).

gitur ex Hisloria Chirchaseleuci ; nam caedes
promiscuae multitudinis cum qua interfecti sunt
Abraham, Maana et Symeon contigisse fertur
feria VI, die augusti 25 et sabbato insequenti ;
quod non quadrat in annum 446, quem indicavit
Labourt, — (8) BepJax, op. c., t. II, p. 526-27.
— (7) Vide supra, num, 20, p. 417. — (8) Sy-
ngx. Eecl. GP., p. 241-44.

De

D

B

Faclicius
libellus

g

Tagce
CONDETsus

est.




auctoritas poris et Isaar refert ad annum Saporis trigesimum

nulla.

DIES DECIMUS NOVEMBRIS. 125

hae Avcromre

feris muliis nugalorem se prodidif. P P

el S. Isaae, qui ambo sedis e

sdem epi

rini, eod.

seopi

mpaore non Fu.-‘“ﬂfi.lfi.’ mdr

lyrio coron

superius nofafum fuit ;

ndiano, quat

. eruptl, ef
Sapor (Sabo

uo S. Nar
iscopus Sahrqarth, primus in Garamaea

fassis ne anie annum quic

oria d est, eadem est

doctt, qui I fioribus

paucioribus verbis ct m maodo reciie Saporis el Isaac 1

Hanc st nota

1losa Pa

L

luce ¢
hann

nerali ol caedes prae-

cessisse conicerén

i prae- Sanclo-

Saporis el socic ol Pass

scriptum est SS. Sapor, Isaac el socii q °re rum

> a ecclest
: ros, in martyrio novo. celeria
Hagiographus Edessenus certamen SS. Sa- Ulrum hoe nomine significata sil aliq

lemmuale

z Garamaeor

logo ma

SS. Saporis el Isaac imperitissime commixiam. dicuntur Edessae, infra

15

a ex e«

ssae, quae « Nova dicebatur inde a

W reapse nova fuil, an proprium sacel-

qui fuif a Chrisfo nafo 338-339, el teto biennio

cruentae  persecutionis lium anfecessif. A

ni dedicatum, con-

i { - lum sanclorum marigrum no
frigesimo Saporis legendus est icere ofiosum esl. Edessae iam saeculo VI fof

jesimus persect

igitur pro anno

annus 1 onis Saporis (3), aul exsiabant ecclesiae, marlyria, sacella, sacraria (6),

wrum, quod d di;

in numero ar

s accidif, ul viv

erni nune possit ad quas aedes referan-

erra

aul peius etiam quid hic su- tur men

{ liones rarae illae quidem ef obscurae, quae
Nempe codexV

spicandum

icanus syrus 161  posi

iori aelale in libris passim reperiuniur.

um orientalium laudationes 47. In edenda Passione, viam fenuimus quae Edilionis
{, indicaia fuil. Variae lectio- ratie.
jan recipere visum est litlera B

idem est

qui marfy

historicas a Ma

tha Tagriti cpiscopo perscriplas  superius, num

faisse mentitur (4). Quis igilur se move

i sinal, nes quas ex Bi

eum in eodem velumine nolan

i m‘u-,.'f.\ reperial  notatae sunt

guae haud minus aperfe falsa sit ? Quod si reapse

(1) Ibid., p. 2

(2) CI. supra, num. 11, praeter Acta fabulosa sa g Mahducht et

24, 22, 118-419. (3) Cf. sup num. sociorum (cf. sup num 0) et Acta
29, p. 420. : tamen annus emortualis esse pos- n minus insulsa S8

Ionae et Barachisii (BHO.
Ausgewdhlte Akien 4
Mdrtyre . wiit 3 ef. LABOUT Le Ch
 dans Uempire perse, p. 78. Ad haec

set poris aut Isaac, non utriusque, ut modo
dicetur. — (4) Vide supra, num. 1, p. 411, —
) Cf. G. Van Iooff, in Comm. praev. ad /
§ Acindyni et soc., num. 16 ; Acta SS., jungenda erat Pass
t. I, p. 449-50. V. d. Anscharius Braun, in sobris meminit Labourt, 74. - (6) CI. A.
illa et docta disquisitione quam superius lau- Bauvmstank, Vorjus he kirchliche Bauten
davimu num. 9, p. 414, negat Passiones n Edessa, Oriens Christianus, t. IV (1904),
tyrum Saporis edicto antiquiorum ullas haberi, p. 164-8

31, BHG. 942-9

d-
poris et Isaac, cuius

F
[. PASSIO S5. NARSETIS ET I0SEPH
ET MARTYRUM GARAMAEORUM.
E codice Vaticano syr. 160 (= V), collafo apographo codicis Amidensis ad fidem edilionis Pauli
Bedjan (= B). Cf. Comm. praev. num. 2
Ao aanmare | ol Khotmo Passio Narsetis episeopi et Ioseph eius
. » g discipuli ex urbe Sahrgarth ! in Garamaea,
dusy ~hui= haoimr o mrcaldh L 1
2041 loer PYETAN ‘.So‘:is: Aza] At 1. Anno quarto (1) persecutionis nosirae, cum Narses et
A0 ,'\[\!.:-320 1‘\\-;:-:":? ZSammal ipse 1 in regione adesset, comprehensus est i
Lemma. 1 swpy B;cf supra, Comm. praep. num. 3. 2 Loojor Vi prg o, Lioow B.
% 1 | ooiay V. Lemma. 1 Sahrgadath V.

(1) Vide Comm. praev. num. 9, supra, p. 114.

Tomus IV. 54 a-.:_um.\.’.\.
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(1) Vide Comm. praev. num. 6, supra, p.
413. — (2) Ibid., num. 7, supra, p. 413. —

Narses Sahrgarth?® (1) urbis episcopus cum Jo- p
seph eius discipulo et coram rege producti sunt 2.

Qui ecos conspicatus, beato Narseti dixik: ¢

et quam florens iuventus discipuli tui. Me mi-
seret pulchritudinis vestrae ; quae utinam ne
cruenta nece pereat et ad inferos misera morte
dilabatur. Quin potius mihi morem nune gerite ;
divum solem adorate ; atque donis ac muneribus
vos honestabo. Plurimum quippe me delectat
decor aspectus vestri et suavitas ® perflat conecin-
nitatis vestrae. » Respondit el sanctus Narses et
dixit : « Blanda haec oralio tua nobis graviter

molesta est

adulationesque tuae fraudulentae

sunt ac fallaces ; quandoguidem tibi animus est
e nostro gradu atque dignitate nos deicers in
ignominiam huius mundi fucati et instabilis, in
quo ipse gloriaris, llll:l.‘-[ tibi totus esset datus
tuque illi solus imperitares. Neque intellegis E
eum a te dilabi, quasi somnium nocturnum et
instar praetervolantis umbrae fugere neque um-
quam consistere. Ego autem senex sum octo-
ginta nalus annos, per quos omnes Deum uni-
cum et verum religiose colui. Neque mihi nune
contingat, ut foedus observanti foedus frangam,
meam ab eius fide fidem divellam, et solem,quem

ipse creavit, adorem atque colam. »

Sapore
« Quam veneranda decoraque est senectus tua, Primum
blanditizy

2. Rex autem dixit iis: « Infausta hora ad dein minis

me advenisse videmini ; nam temporis nec puncto

nec spatio divido a morte vitam wvestram nisi

praecepto meo parueritis. » Cui rursus Narses :

« Etiamsi, rex, in tua esset potestate, ut nos oe-

cideres et vitae redditos septies iterum necares,
a Deo tamen nostro non descisceremus, neque F
mandatum tuum exsequeremur. » Extemplo sen-
tentia in eos dicta est, qua eorum capita gladio
praecidi jubebantur. Erat autem rex in statio-

ne (2) quae vocatur Saphtha (3).

frustra
fentati,

3. Cum igitur illi ex castris educerentur, multi spectanie

homines eum iis egressi sunt ad cernendum quo-

modo ! interficerentur. Ut ventum est ad locum

1. — 1 8arhqadath (7) V. —® productus est V.
— % aura (suavis) V.
3. — ! ubinam B.

I.E.\a:!) G20basg J2umy B. — 7 pojs B.

(3) Ibid., num. 5, supra, p. 412,

populo
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ubli oc

, Narses,

multitudinem

cidendi erant wrrectis oculis re-

spexit quae illos ecircumstabat.

Quem compellans Toseph : « O venerande senex,

inquit, quare hanc turbam intueris, ir

qua
omnes, arrectis in te oculis. (exspectant) donec
cos in domos suas dimiltas et ipse ad tua digre-

diaris?

I'une senex hilari vultu losephum eum
admiratione respexit, et accedens enm osculatus
ibque dixit

est Beatus es, integerrime Toseph,

quoniam mundus te fraudibus suis non circum-

venit ; sed cum gaudio, retecta fac

1gustam

portam i us es.n Dein pr ex am
bobus oceis loseph, et post eum Senex
ille inclutus. Coronati sunt sancti illi mense

tesri poslerioris, die decimo secundum lunam (1).

4, Iohannes (2) episcopus Chirchaselenci oc-
cisus est in pago Beth-Hasin (3), iubente Arta-

xerse Adiabenae rege.

5. Sapor (1) episcopus Chirchaseleuci, plagis

confectus, obiit in carcere. Dixit porro idem

rex Adiabenae : « Abseidite illi caput, et istud*

mihi afferte, quod ipse videam.» Istis enim
non fidebat. Qui absciderunt illius caput eique

allatum ostenderunt.

6. Isaac (5),

lapidibus obrulus est in statione Nicatorio (6), ab

sopus (oppidi) ? Chirchaseleueid,

ingenuis (hominibus) civitatis, nomine guidem

christianis, quos. (ad id) Adiabenae rex ade-

geral,

7. Isaac (7), presbyter pagi Hulsar, lapidibus

obrutus est extra Chirchaselencum, iubente

Adargusnasp archimago.

8. Pa

Gelal * occisus est, iubente Adiabenae rege.

as (8), presbyter pagi Helmin, in pago

9. Vahunam (9) Deo in

pago Gazak ?, lapidibus obrutus est a nobilibus

puer mancipatus

2900 B Sy Ve — 30 add. B, — $jmss B - 5 Hic in B additum estlemmea : faas ool
5 . ~3
3By (el o ey ¢ e Busy |o52y I3y
&. ps Viom B — F gges B. —* tayil B.
B.— dsfe B Busy Vo— 3 (lim) sicBi—* (stule) onulo B.
6. —* jpias B 5. —1om. V.
7.— 1 |pooax B 6. — ! in oppido (Chirchaseleuco) V.
8. —1arce Ga‘al B ; ¢f. Comm. praev. num. 21.
8. Dopme W B. 9. — 1 Ganzac B(?) ; ¢f. Comm. praev. num.22.
9. —1,, B. — ? |agay add. B.
(1) Ibid,, num. 10, supra p. 114, — (2) Ibid., num. 19, supra, p. 417. — (6) Ibid. et num.41,

415-17. — (3) Ibid., num.
(4) Ibid., num. 18, supra,
§S. Saporis et Isaac, infra,
- (5) Vide Comm. praev.

num. 14-17, supra, p.
17, supra, p. 417. —
p. 417, et Passion.

num, 2-4, p. 430-32.

p- 424, (7) Comm, praev. num. 20, supra,
p. 417. — (8) Ibid,, num. 21, supra,p. 418, —
(9) Ibid., num.22, supra, p. 418,

V::A:p:

Passio
NARSETIS
ET JOSEPH

gladio
feriuntur,

Mariyres
Garamaei !
episcopi,

presbylert

religiosus,




128 DE SS. NARSETE,

P ¢ e ia Doxz WBer pisdsed

w1 Tosern [3cifd Al Lo 0g10 ¢ Fuawd LMo il
% 3333 ooy oo
loor 2a%a 20 Zuowem | didxo0d,
b0y loor mlo A0 ¢ ol Aumd
loc o0x3 3w oA oo Ao .Z.awd
Ixaza ioxs loon BAodmy @ 3A30
wI3AL WAL 0 Juds | amoieas
asdo .odaim.er o Mo odix o
wolloy lior 0 S.awd iadw
Moo Jugp ke 53 AL pldxoald
BAd0 e e el [AL 230 Zxox)
‘dzol, olzamd oo oudien
Al Av o Al Zzaxs ¢ Ao pldzaal
A : ad aolo woAAL 33ATO0 Wl
amne =aodAl N Zmes gAAE

! i 9Aoumas Adxal X QT
AR A Jil A ooz oo
Nolvin el =0 o 3zisad r\g:l.\:l AP
s [AAez X3

A7 Tuie tdodh A e
Az (O oM AT woa o' Zoin
ARIAL Lo Avdos maxd po ¢\ oly
WAL : dnder Azl (ol alzole JAxEs
Ao Ao dasxy Jamads elloal
& Iz NOZIY NAAE Fove.or

g0 Lol YA [AZd [AALL Mo
d=mod T AMeAl fold Aar ks
P Afuxol 3y Lnmelds  cAdal
g iS00

AdZ w0 ¢ doas AdT MoA
TAMLSAL : ol Augy Jada P9 1 i0as
oot Ao * Aaxaddsly insods

10. — 1 silbaoray, B. — 2 Jiadasasy B.
2sic B; woadpas V. — 4 fiaa1e B. — 5 utham)
V.—® (Lis! ylasops) olaems wial Ve

14, —1 s B. :\3;1 B.—5 i\ i5 way add:

B.—¢ 4.a RITRCLE B. — 5sieB; in V correc

12, — 1 3pll B — 2 mmneggily V.—

IOSEPH ET SOCIIS.

matronis Chirchaseleuei, nomine tenus christig- D
. Qui
adolescens martyr ex eodem oppido (ortus) erat.

nis, quas (ad id) Adiabenae rex ac

10. Gusthazat (1) eunuchus erat ex (c)]\|ni[\(|) viri sge.

Chirchaseleuco, pertinebatque ad aulam regis
Adiabenae. Porro captivus ibi tum erat qui no-
men habebat Varathran (2), et nomine tenus
presbyter erat in pago Selugana * (3); qui, an-
gustia pressus, fidem eiuravit et a veritate de-
fecit. Huie igitur mandavit Adiabenae rex ut
Gusthazat interficeret, quippe qui praccepto
eius non paruisset neque solem adorasset. Cum
autem Varathran iste ad beatum Gusthazat oc-

cidendum ingrueret, is illius aspectu cohorruit, et

dixit ei: « Presbyter, tune me interfecturus es
At continuo dieti eum paenituit ; et dixit illi:

« Imprudens feci ut te preshyterum appellarem.

cutlares,

Agedum accede el exsequere consilium tuum. E

Tibi non magis profuit te? esse presbyterum (4),
quam Iudae profuit esse apostolum. Novi enim
animum tuum a Satana pellectum ut eius ar-
bitrio servires. » Ille nihil territus eum impuden-

tissime trucidavit.

11. Sasan (5) lafeus, Mari laicus, Timai lai-
cus et Zaruan ! laicus e Lasumon (6) rustica
civitatula catenis constricti in Huzainam pro-
vineiam transmissi sunt ; ubi ex decreto Saporis
regis oceisi fuerunt, propter sinceram fidem Iesu
Christi.

12. Baulha (7), nobilis feminas aecularis ex  nobilis
(oppido) Chirchaseleuco, ante acdes suas oceisa Tarona
est !, iubente Adarguinasp archimago.

13. Thecla (8) menialis, et Dinaq item monialis,  virgines

sacrae.

ex (oppido) Chirchaseleuco oceisae sunt iubente

Adargudnasp archimago.

10. — ! Sulga Sevelgdna (7) A ; ¢f. Comm.
praev. num, 23. um V.
~ 11. — ! (Sasan - Zaruan) Sasan 1. Zaruan 1.
Noe (Nch) 1. Timai B ; ¢f. Comm. praev. num. 31.
2 - 1 pcecisae sunt B.

cliZm €T xanh
¥ poean B.

18. — ' agoll el Bo — 2 Gaumagyily Vo — ° hooes B.

(1) Ibid., num. 23-30, p. 418-21, — (2) L e.
7 cf. Comm., praev, num SUpra,
— (3) 1. e. 26 *Alovaxdr? Cf. Comm.

. num. 23, supra, p. 419. - (4) Verbum
¢ verbo: presbyferatum tunm (eius V). —

(5) Comm. praev. num. 31, supra, p. 421.
6y Latum; cf. Comm. praev. loc. c. —
(7) Comm. prae num, 32, supra, p. 421. -
(8) Ibid., num. 33, p. 421,

Oy
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A Al lxo :losm Az Q*.x. 14. Tatun (1) monialis, Mama monialis, Ma- Passio
2 v : i3 . zachia monialis Ann Monsalisee (anpide) Chis, LAroEIIE
SAS Al s Done NAT  Zaye) s o B ennibns TORREE D ) S e
chaseleuco, iubente oppidi archimage interfec-

FAEAl palR Awoy ka0t leus

tag sunt extra moenia in loco ! qui Haura dici-
| 1380  chaxs ;‘.;‘):: PLCY o) A=) tur. Ex earum sanguine ficus orta est quae per
T Al 2 multos annos vitam ? sanitatemque largita est,
Ao I8N T AASaws T Tnpall ool Rai e el e CEe LR
a . . & donec invidia moti Manichaei flagitiosi eam ex-
y T e y 2 :
Joadlo  luad Aoeo [AA wE&OAI stirparunt. In quos immissus est leprae sy

ritus

oo . - = TAT goiw s divexavit: it: ipsi. confiterentur qaus
k), Ao HoRado @ IAMD Laf  cosdue divesa fiss b e
ob causam hoe sibi accidisset. Et in eos editum

est ® ingens prodiginm.

251 wod oaih AddAxle : siedmn
loor 20 M3 cudolo . odl AwiRo
2133 N3 oo ‘AwAlo o0

ISAL L= : 1 ; 5 ; :

”\a: AL 2 AR AAT Azl 15. Abiath (2) monialis e Garamaea regione,
Ay Al Ew ;nﬁu YA A “xil‘ Hattal monialis e Garamaeca regione, Mamlacha 2,
: monialis item e Garamaea regione, inbente Sapo-

BAL 0 Josm Al ' .abow :well

re rege interfectae sunt, cum ipse rexin ea regione
= L] =
B Somx) omamols AL oAl wolh A adesset. E
&% DAL oo o= 22 Ao
1,‘@;&:«\: {},z Eﬂ\a PLLY. | ‘,: vla .&\, 16. De illis autem, quantum historia nobis
suppetebat, haee litteris mandavimus.
bI' I?‘E ‘.\ ‘um' :;1[11[[ € 1L, AL Cris 1 S,
14. —* QJpel) B. *(6may [n304n) SicB; opasy [tajas V. — P lpooasy B. — ¢
B, —% wyadd. B. — ® puplly B.—7 oo B. 14.— in benedictione V (2) ; ¢f. Comm. praeo.
) 7 e i e B. num. 36, — * gratiam B. — ® et sibi visum es-
I ks >pol! set 'V ; quod iis visum est B (var.)
16. —? |busabsy prius V; 5 eras. 15. 1 Mazachia B.

(1) Ibid., num. 3 ;P 421-28. (2) Ibid., num. 38, p. 423.

II. PASSIO S5, SAPORIS ISAAC ET SOCIORUM

E codice Vaticano syr. 161, eollalo apographo codicis Amidensis (= B) ad fidem edilionis
¢ Pauli Bedjan. Cf. Comm. praep. num. 3-4, 47. F

oy ~aanwmard joaory <haimw Passio Saporis episcopi Nicatorii (1), Isaac

S e o il ) episcopi Chirchaseleuci, Maanae , Abraham
et Symeonis, qui passi sunt tempore Sapo-

mmi—orio i =ano '-’\t‘-—!—‘” dussy ris regis Persarum ; nunc autem sunt Edes-

malen faar y=mals armords 1, assarya 538 in martyrio novo, in urbe interiore.
;mIOES im0 @l o Gmadurd Crhoia
Fhuas alor has iae duss

Zalp s3amxEd oAcalod t.m\la\. Alxz 1. Anno trigesimo (2) regni Saporis, regis  Sancti
T yas - s Persarum, (ad eum) adeuntes magi Nazarenos mariyres

alalo ZxdAx» =i ozhao oAy T Jden Ly b

- ; [‘I'J}Uyllill ,"H[”. ['A'Q“[“(’ 13151-]‘{”11: " XU[] [)I)*‘v”’

Y :iakel odole LSpsd (Soupis

mus solem colere, aut aerem eliquare, aut agquam

o8 mal slle stn-‘ ';;mj tm purgare, aut terram expiare propter Nazarenos

Lemma. — ' jopge D~ % L3 Bas ol add. B.
(1) Beth-Nigator ; vide Comm.praev.num.19, ef Jfoseph, § b, supra, p. ~— (2) Vide Comm.
supra, p.417. Cod Amide t inferius : praev. num. 45, supra, p. 425.

Beth-Nigador ; aliter in Passione . Narselis

%Mo
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qui soli convieiantur, ig
reverentur. » Sapor autem i 1ti furore reple-
tus, itineri equestri, cui se commissurus erat,
supersedit edixitque ut Nazareni comprehende-
rentur. Itaque egressi sunt satellitum prae-
fecti et tabellarii (1) regis. et comprehenderunt
M

stiterunt magi coram regum rege, et clamitantes

mam, Abraham et Symeonem, Postridie con-

dixerunt : « Sapor episcopus Nicatorii et Isaac
episcopus Chirchaseleuci, fana (2) aedificant, ec-
clesias erigunt blandisque verbis homines pelli-
ciunt. » Praecepit rex (his verbis): « Ad aulam
meam in fertinm diem sistantur. » Itaque abie-
runt equites noctu et interdiu, quia regis prae-
ceptum urgebat (3), et adduxerunt illos, regique
ostentarunt (4) advenisse Saporem et Isaac. Rex
iussit hos in carcere diligenter eustodiri cum so-
dalibus suis. Itaque inclusi fuerunt sicut prae-

ceperat.
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2. Postero die convocavit rex optimates (),
quibus dixit : « Nostisne Saporem et Isaac Na-
zarenos ? » Dixerunt : « Novimus. » Exarsit autem
ira regis; qui iussit illos coram eo sisti. Addu-
xerunt igitur Saporem et Isaac episcopos, Maa-
nam, Abraham et Symeonem;: qui coram eo
sicut praeceperal, constiterunt. Dixit illis rex:
« Nonne me de genere deorum esse novistis?
Solem ego adoro ignemque veneror. Vos aulem
quales estis, qui imperio meo resistatis, soli con-
viciemini atque ignem illudatis ? » Responderunt
omnes una voce et dixerunt : « Nos unum Deum
adoramus et illum solum colimus. » Dixit iis

rex : « Ecquis Deus est praestantior quam Hor-

mizd, aut furore gravior quam Ahriman? Aut
quis homo sapiens solem non adorat? » Respon-
dit Sapor episcopus et dixit ei: « Non novimus
deum alium atque Deum qui fecit caelum et
terram et solem et lunam et omnia cum aspec-
tabilia tum nen aspectabilia. Et credimus ei,
qui ex illo genitus est, Tesu, qui vocatur Nazare-
nus.» His auditis, praecepit rex ut os illi
contunderetur. Et contuderunt eum donec ei
maxillares praecisioresque denles exciderent.
Dixit eirex : « Tesum invoca, qui tibi det maxil-
lares et dentes.» Dixit ei Sapor: « Dedit (6)

mihi Iesus aliquid quod tu intellegere non

1 ! 1silo B. * wao B. S om. B. —* (fsnse D) [ B —5 joruy B. — & i cod. —

7 |bseas Bi-—® (jhw | 008) iy piyeas B.—* sic
2, ' o B. —tom. B. — 3 wejo} B.
(1) Tafeiidptos. — (2) Ndoc. — (3) Cod.:

propler regis praeceptum festinabani. — (4) nun-
{iaverunt B. — (5) Proprie : ingenuos, liberos ;

10

B ; asnies cod. woasgolo B.— 11 |y add. B.

cf. Comm. praev. num.19, supra, p. 417. —
(6) dabii B.

vAD AI?

unt, aquam non [

1 Reg. 21,
8

in fudi-
cium ad-
ducunftur,

S. Sapor

Col. 1, 18.
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potes. » Dixit ei rex : « Quomodo id non pessum  Passio
9 . 503 S8 SAPORIS
intellegere ? » Dixit ei Sapor : « Quia malus es. » = AT
= : S : e ET
lunc rex ingenti furore percitus iussit eum g, onum
fustibus caedi. Et tamdiu eum verberarunt, jfustibus
donec omnia eius ossa contrita sunt. Cum autem é¥anima-
fus

vix ei animula superesset, praccepit rex ut ferreis
in vineula
conicitfur.

vinculis in retur. Constrinxe-

carcere conskr Ing

runt igitur illum sicut (rex) iusserat.
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: Awx00 Bl 20 Dl WAL BHal

3 e B.
8. —1 (] B.— 2 sl B.—* Jyoy B.—* ooy B. —
4, — ! paas B

— 2 ubl; B, = (3) Locus
corruptus B : in ferro (vineulis?) manebo.
ASSEMANI Ve si lamen solium retinebo ;
Braun : wenn ich in meiner Hiille (? am Le-
ben) bleibe. Vide syriaca. (4) hoag s
de quo nomine ef. N. Mann, Sanuckn Bocroumaro
Orybaenia M. P. Apxecaornueciaro  Ofmectsa,

(1) caplus B.

3.

pallinm detrahi iussit ;

Perduxerunt et Isaac coram illo: cui rex §, Isaac

itaque pallium ei detraxe-
runt. Dixit ei rex: « Numquid et tu Saporis
insania sic correptus (1) es, ut sanguinem tuwm

cum eius sanguine a me commisceri oporteat? »

Dixit illi Isaac: « Immo vero quam vocasti insa-
niam sapientia est eximia, quam tu non percipis. »
Dixit ei rex : « Video te loquacem : tibi linguam
amputari iubebo.» Dixit illi Isaac: « Seriptum  Psalm.
est: Tusta loguar coram regibus et non erubes- 118, 46.
« Unde (2) tibi haec audacia

« Et
Quae

cam. » Dixit ei rex

ut ecclesiam aedificares? » Dixit illi Isaac :

quando intermisi ecelesias aedificare?»

cum dixisset, rex ira succensuit convocatisque

oppidi optimatibus dixit: «Num ignoratis ab opti-

hominem in cuins animo vel lingua dolus com- matibus
pertus sit reum esse mortis? Numquid igitur
vobis placet me violari vosque delectat me in
hune modum Iudibrio haberi? Quippe ad Isaac
vos applicavistis eiusque mysteriis initiati estis.
Per solem iuro et per ignem qui non exstingui-
tur, si in ambiguo relinquar (3), hune ad ossua-
rium (4) praecedetis. » Quae enm a rege dicta
audivissent, contabuit eorum animus ; |u:|<.‘if lapidatur.

derunt in facies suas; Isaac a conspectu regis

abegerunt eductumque in locum idoneum (3)

lapidibus obruerunt ; et mortuus est, quoniam

regis iram formidabant optimates illi nomine

tenus christiani (6).

o0 8O SN wodze alds
a0y ool po alwdd Mpw : Awmo

%. Ut autem audivit Sapor episcopus in car- S. Sapor
in carcere

cere Isaame ab optimatibus lapidatum obiisse, s
moritur.

5 [jas0 B.—% Lolzas cod.; Whiea B. Tom. B.

t. XX (1911), p. 065, annot. 2. — (5) Ex hac
inepta perissologia manifestum est consulto
vitatum esse nomen mansionis Nigator, ubi
s y¢ lapidatus est. Cf. Passionem SS. Nar
setis ef Toseph, § G, et Comm. praev. num. 15,
41, supra, pp. 417, 424.




432 DE SS. NARSETE,

Passto 20 o Slo .el\ad el wamzo wie
SS.Saronis o 5 gt e E L

et [amos 00 "Moo 0 wAA Jods Mtz
SOCIORUM

Aoy Aalod avsole e Hiads
omd oedAs amlo [ N Soax

A X o auililo aomdo Lol (oA

e N3 locr axl
Yoo wEaal =3NIY ANg w0
asdulo Zale amd @ 3w N Somx
Axlo ronoxio merhalo il wants
ONAEM00 imox) (oA : o)
vwv il R ol piolo am Jadd
PO 050 om0 LLR  Aoxad
Ao AL a=90 . oa) 319 Mdo ke

P ALbal Lok axd o wohxio
L amfe JAxiAx 3 Yoo T

Baw 53% A8 awddle seisl

A locre weaiin wenA3AT opA20

oafwo ovox M amlo Awoo wiod,

AT wiodolo cnaad Dok wax

A0 33 soohwmoo bx&l amfo

0cwE ool 0 LukRBa LU Zxil oo
% " Auxldso cdzme

IOSEPH ET SOCIIS.

gavisus est Deumque laudavit, qui illum corg- B
naverat, Ipse vero post duos dies plagis et vin-
culorum pondere confectus est. Renuntiatum est

autem regi Saporem in carcere mortuum esse :

mssit,

qui caput illius praecidi sibigque affery

Praecisum igitur (Saporis) eapul attulerunt :

hune quippe mortuum esse non credebat (1)

5. Postquam aulem lapidatus est Isaac et Maanae,

Sapor in carcere interiif, rex sibi adduci iussit “bratam
el Symeo-

Maanam, Abraham et Symeonem : quibus dixit :

nis
« Numquid solem adoratis, ignemque ver
mini ? » Respondentes dixerunt ei: « Deus av
runcet. Nos lesum adoramns eumque confite-
mur. » Tunc rex varia necis genera illis decrevit.
Maanam a capite usque ad lumborum cingulum varia

cutem detrahi fussit ; qui cute detracta interiit, Sutpplicia;

Abrahamo clavos ferreos igne calefactos in am-

2 (@5l I8sed) [sseds il Bi— 9 |Liue B.—4 s B. — s pas B,
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(1) Cf. Passionem SS. Narselis et Toseph, §5 ;
el Comm. pracv. num, 41, supra, p. 424.
(2) Cf. locum ex Historin Chirehaseleuci allatum
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bos oculos iussit infigi; qui duobus exactis die- =
bus mortuus est. Ad Symeonem vero quod at-
Linet, iussil (rex) effodi scrobem in qua usque ad
pectus terra obrutus esl; praccepitque sagitta-
riis ut iaculis eum confoderent. Et mortuus est (2).
Accedentes aulem fratres christiani cadavera
illorum surrepta clam sepelierunt (3).
B

in Comm. praev, num. 42, supra, p. 424,
(3) Add. B : Absolula est Passio Saporis el Isaac
episcoporum atque Maanae, Abraham el Symeonis.,
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MARI DE BETH-SAHDE

etk MARTYRE P, P,
COMMENTARIUS PRAEVIUS

Vilae 1. Vila S. Mari de Beth-Sahde duobus exem-
hibel codex bi-
bliothecae Bodleianae syriacus 163, sive Marshal-

apogra=  plis ad nos pervenil. Primum e

ij?Fil‘H prius

lianus 13 (1). Qui liber est membraneus, minoris
moduli, folia nunc compleclens 256  monocola,
litteris strongylis, an. D. 1177 perscriptus ab
\arone quodam monacho Turabdinensi (2). In-
ter alie  documenta  hagiographica,  fabulis
plerumgue  referta, complectitur ~ fol.  126°-

(1) R. Payne Swmyru, Catalogi codicum manu-
seriplorum bibliothecae Bodleianae, Pars sexta
codices syriacos complectens (Oxonii, 1864),
p- 541-44. (2) Qui scriptionem suam primum

197" : Historiam sancti Mari de Beth-Sahde,
quan in lemmale sive scriplor sive librarius com-
positam asseril a S. lIehanne Chrysostomo. Et
quo helleniea origo libelli paleret evidentius, no-
men S, Iohannis, posthabita forma veriore el in-
digena, graccanico ritu seripfum est Tovanis.
Textus duobus in locis mufilus est: inter fol.
179 ¢t 180 ; dein rursus post fol. 197 ubi, conclusa

iam narratione, hagiographi peroralio abrumpi-

destinavit Gabrieli preshytero, filio fratris lo-
hannis episcopi, cuius supra inter praetermissos
meminimus, p. 314.
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